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GN650 - GN1410 - GNV600 - GNV1200

Armadi refrigerati GN2/1 ventilati Ventilated refrigerated cabinet GN2/1

O Armadio refrigerato GN2/1 in acciaio inox AI%MIBQﬂigﬁﬁHﬂess steel refrigerated cabinet GN 2/1. \
zione ventilata. Gruppo incorporato. Evaporatore peBigiersiora Sworoealed evaporator for maximum space a
parsa in modo da avere massimo spazio disponibléoMammmptoteneoh with insulated sides. Electronic tem
"anchi coibentati. Controllo temperatura elettroniccoctrotesttodagital thermostat. Electrical resistance arou
digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornicefrpontatpezliglimate condensation. Automatic defrosting w
nazione della condensa. Sbrinamento automatiticabresesemterzand automatic control of defrosting tem)
elettrica e controllo automatico della temperaturaAdi@batiareeapmration of condensation. Evaporator treate
Evaporazione automatica dell'acqua di condensacdenagonat@eyéraible door with return spring except GNV¢
tato anticorrosione. Porta con molla di ritorno e teteedsibileviéisdtagoDoor seal removable without tools. Intel
GNV600. Chiusura porta con chiave. GuarnizioBetjmontavigstraibilded corners. External base and back |
senza utensili. Luce interna. Fondo con angoli agatoadatdPareetisteel. Feet in AISI 304 stainless steel, a
esterni di fondo e schienale in lamiera galvanizzhtigRie@iniregaest conversion kit to hold 600x400 mm gri
Inox Aisi 304 regolabili in altezza. Kit optional dild€ attdyrfentG NHesO0.

contenimento di griglie 600x400 mm disponibile solo per GN650.

Armoire r'frig"r'e ventil"e GN2/1 Umluft K#hlschrank GN2/1

OArmowe r#frig#r#e GN 2/1 en acier inox AlISI 3 wg&p&#gr&l\l 2/1 aus Edelstahl AISI 304. Gasgru

R#frig#ration ventil#e. Evaporateur escamotable ROUL upie 1 (Ehrank. Evaporator versenkt so positior

de disponibilit# d'espace. Compartiment moteur aux arois. Jatara

: . : . man maximalen Raum zur Verf&gung hat. Motorenraum r

$ isolation thermique. Contr%le #lectronique de la te ra vec
en Seien. & etr

. . . nische Temperaturkontrolle mit digitalen

thermostat digital. R#sistance #lectrique sur le pourt té .
L . _Stat_Elektrischer Widerstand um den T&rrahmen herum z
la porte pour I'#limination de l'eau de condensation. D 0qelvr

u- . .
tomatique avec r#sistance #lectrique et contr%le T f Reidefisation. Automatisches Abtauen durch el

) ) . P Fn,fa‘artljtl1’J enae aﬁtomatlsche Abtautemperatur-Kontrolle.
temp#rature de d#givrage. Evaporation automatique de Teau de ¢on- .

) : . . _tisghe, Evagporation des Kondenswassers. Evaporator mit
densation. Evaporateur $ traitement antlcorrosmrhevorte I;

Sible
avec dispositif de retour GNV600 exclus. Fel‘metlflﬁ’(? LSRIS ﬁ%r oot 5 &ckholfeder GNV600 ausgeschlosse

: : : , | clfﬁ‘&oso F Hhife Werkzeug herausnehmbare T&rdic

cl#. Joint de porte extractible sans outil. Eclairage_inf#rieur, Fon :
: : nenbeleuch . Boden mit gerundeten Ecken. Externe B
angles arrondis. Panneaux de fond ext#rieurs et ost#reyr - . .
n e aus galvanisiertem Blech. H*henei

eau

0 . ) ) .. Selt e

e aeton o i coa e S SELA A1 08 At e Ktz Anpas
b P 9 St &)%)x 400 mm erh:ltlich nur f&r GN650.

ble seulement pour GN650. eligittern

Optionals cabinet GN2/1

CG21 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles I 24,00
Paire de glissi;res pour grille - F&hrungspaar f&r Abstellgitter 2/1

GRP21 Griglia plasti"cata - Plastic-coated grille I 20,00
Grille plasti"#e - Plastik&berzogene Abstellgitter 2/1

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake I 115,00
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R:der diam 120, 2 mit Bremse

A64 Kit supporti e guide per teglie 600X400 mm. Solo per mod. GN650 I 360,00
Set of supports and runners for 600X400 mm. trays. Only for model GN650
Kit de supports et guides pour plaques 600X400mm. Seulement pour mod.GN650
Kit von Tr:ger und F&hrungschienen f&r Bleche 600x400 mm. Nur f&r Mod.GN650



Armadi refrigerati GN2/1 ventilati - Ventilated refrigerated cat%“le
Armoire r'frig"r‘e ventil'e GN2/1 - Umluftk#hlschrani C
LL

PRO

O acciaio inox AISI 304
@ AIS| 304 stainless steel
O acier inox AISI 304

® Edelstahl AISI 304

GNB50TN (-2$ +8$C) % 1.650,00
GN650BT (-18$ -22$C) % 1.930,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 740x830x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT

ACCESSOIRES EN DOTATION ne gUide/runner

ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 2/: GN1410TN (-2$ +8$C) % 2.450,00

GN1410BT (-18$ -22$C) % 2.750,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxpxHmm ~ 1480x830x2010

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE . .
STANDARD EQUIPMENT n 6 griglie/grills 2/1

ACCESSOIRES EN DOTATION P
ZUBEH"RAUSSTATTUNG ni2 QUIde/runnerS



Armadi refrigerati GN2/1 ventilati - Ventilated refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r'frig"r'e ventil'e GN2/1 - Umluftk#hlschrank GN2/1

O Porta vetro

@ Glass door

O Porte en verre
® Glast#r

GN650TN G (-2$ +8$C)
GN650BT G (-18$ -22$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

% 1.810,00
% 2.270,00

740x830x2010

GN1410TN G (-2$ +8$C) % 2.750,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxpxH mm  1480X830x2010

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE .. .
STANDARD EQUIPMENT n 6 griglie/grills 2/1

ACCESSOIRES EN DOTATION i
ZUBEH"RAUSSTATTUNG n12 QUIde/runners

n 3 griglie/grills 2/1
n 6 guide/runners



Armadi refrigerati GN2/1 ventilati - Ventilated refrigerated C&%’IE
Armoire r$friggrde ventil$e GN2/1 - Umluftk%hlschr@nl
LL

PRO

() Doppia Temperatura
(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C 2 gruppi refrigeranti / 2 vani separati

@ Double Temperature
(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C 2 refrigerating units / 2 separated com-
partments

O Double Temperature
(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C 2 groupes r$frigbrant / 2 compartiments
s$par$s

® Doppeln Temperatur

(1/2) -2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C 2 K%hlgruppen / 2 getrennte R&ume

GNV1200DT (-2" +8"C) (-18" -22#C3.500,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxpxHmm  +340%850x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE

STANDARD EQUIPMENT n 6 griglie/grills 2/1
ACCESSOIRES EN DOTATION n 12 guide/runners

ZUBEH"RAUSSTATTUNG

GNV600DT (-2" +8"C) (-18" -22"@)2.100,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 680x850x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE

STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills 2/1
ACCESSOIRES EN DOTATION n 8 guide/runners

ZUBEH"RAUSSTATTUNG



GN600 - 1200

Armadi refrigerati GN2/1 statici Static refrigerated cabinet GN2/1

O Armadio refrigerato GN 2/1 in acciaio inox AI%SAISIF&&MQHE&HIess steel refrigerated cabinet GN 2/1.
zione statica con ventilatore e convogliatore d'arifxiggeationpestinientilator and internal air circulation for
formare la temperatura. Gruppo incorporato in vatenspgratime. Mangoorated unit in upper compartment. Mo
motore con "anchi coibentati. Controllo temperatupatietraméth dosulated sides. Electronic temperature cor
termostato digitale. Resistenza elettrica intorno aligitebtheenpstéd. Electrical resistance around door frame
per eliminazione della condensa. Eliminazione deli@eqoandierwsatam. Elimination of condensation water wi
sa tramite bacinella. Porta con molla di ritorno e révevsitsibleCthiesuvdth return spring. Lockable door with k
porta con chiave. Guarnizione porta estraibile seagal wamsiialtfiendibhout tools. Bottom with rounded cornel
con angoli arrotondati. Pannelli esterni di fondo e seathieaséeandabaiek panels in galvanized sheet steel. Feet
ra galvanizzata. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regosditil@sakeaaljtistable in height. On request conversior
optional di adattamento per contenimento di griggeGB@A@MO0Mgmds available only for GN600 - GN1200DT.
disponibile solo per GN600 - GN1200DT.

O Armoire rifrig#rite GN 2/1 en acier inox AlSI §4K§%@H%%FPN_2/1 aus Edelstahl AISI 304. Statisch
statique avec ventilateur et convoyeur dair int#rie0F (& Hordl internem  Luftumw*izer zur Tempere
distribution de la temp#rature. Groupe incorpor# dSHNESHHURSAfUPPe eingebaut im Oberraum. Motoren
supt#rieur. Compartiment moteur aux parois lat$alE 18N HpRE, Elektronische Temperaturkontrolle mit ¢
thermique. Contr¥%le #lectronique de la temp#ratufO SRS nRikLtscher Widerstand um den T&rrahmen
digital. R#fsistance #lectrique sur le pourtour du BESRIIGHNG @BFKondensation. Kondenswasserbeseitigul
pour I#limination de l'eau de condensation. ElimiffpAUSeRsgel Reversible T&r mit R&ckholfeder. Ve
condensation au moyen d'une cuvette. Porte riversiBI&SRRlc fEpGsiverkzeug herausnehmbare T&rdichtu
tif de retour. Fermeture de la porte avec cl#. Joint QU S5HENE&I§RBRken. Externe Boden- und R&ckseitenp
sans outil. Fond $ angles arrondis. Panneaux dedfbVRNSIBHRNSlgeh. Hiheneinstellbare F&Oe aus Edel:
panneau post#rieur en t%le galvanist#e. Pieds ers3tidthA RIS 5H zur Anpassung mit Abstellgittern 60C
$ hauteur r#glable. Sur demande kit d'adaptatioRPotiCyAd&EN600 - GN1200DT.

600x400 mm disponible seulement pour GN600 - GN1200DT.

Optionals cabinet GN2/1

CG21 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles I 24,00
Paire de glissi;res pour grille - F&hrungspaar f&r Abstellgitter 2/1

GRP21 Griglia plasti"cata - Plastic-coated grille I 20,00
Grille plasti"#e - Plastik&berzogene Abstellgitter 2/1

P60 Kit supporti e 9 coppie di guide per teglie 600X400 mm. Solo per mod. GN600 - 1200DT - GN3G@000
Set of supports and 9 pairs of runners for 600X400 mm. trays. Only for model GN600 - 1200DT - GNV1200
Kit de supports et 9 paires de guides pour plaques 600X400mm. Seulement pour mod.GN600 - 1200DT - GNV12(
Kit von Tr*ger und 9 paare von F&hrungschienen f&r Bleche 600x400 mm. Nur f&r Mod.GN600 - 1200DT - GNV12

P64 kit supporti guide e 6 cassette 600x400x130h I 330,00
Kit of supports and runners for 6 boxes 600x400x130h
Kit de supports et de guides pour 6 caisses 600x400x130h
Kit Tr*ger und F&hrungen f&r 6 Kasten 600x400x130h
(per Fish / for Fish)

RUO 120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake I 115,00
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R*der diam 120, 2 mit Bremse



Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabi(%et
Armoire r$frigr$e statique GN2/1 - Statischer K%hlschfar
LL

O
x
a
GNG60OOFISH (-5" +2"C) # 2.200,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
BIMENSIONS EXTERIEURES Lapximm  680X810x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
GN6OOTN (+2u +8"C) # 1500100 ACCESSORI IN DOTAZIONE 6 CaSSGtEeOX4OOX13O h incluse
STANDARD EQUIPMENT 6 CONtalines®x400x130 h included
GN600BT (-18" -20"C) # 1.800,00 ACCESSOIRES ENDOTATION 6 naniergox400x130 h compris

ZUBEH"RAUSSTATTUNG
6 Kastesnox400x130 h inbegri"en

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 680x810x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE

STANDARD EQUIPMENT n 3 griglie/grills 2/1
ACCESSOIRES EN DOTATION n 6 guide/runners

ZUBEH"RAUSSTATTUNG

AV 4909 cassette  dim.6ox40x13h  # 18,00
AV 4939 coperchio # 10,00



Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r$frigsr$e statique GN2/1 - Statischer K%hlschrank GN2/1

GN1200DT (+2" +8"C) - (-18" -20#(G) 100,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHmm  1340x800x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

GN1200TN (+2" +8"C) # 2.150,00 ACCESSORIIN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 6 griglie/grills 2/1

GN1200BT (_18" _20"C) H 2410’00 ACCESSOIRES EN DOTATION n 12 gUide/runnerS

ZUBEH"RAUSSTATTUNG

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxpxH mm ~ 1340X800x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE - . :

STANDARD EQUIPMENT n 6 griglie/grills Z/D Doppia Temperatura

ACCESSOIRES EN DOTATION g [2) +2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C 2 gruppi refrigeranti / 2 vani sef
ZUBEH"RAUSSTATTUNG nilz gu'de/rurme'(é

@ Double Temperature
(1/2) +2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C 2 refrigerating units / 2 separatec

O Double Temperature
(1/2) +2# + 8#C (1/2) - 184# - 22#C 2 groupes r$frig$rant / 2 compar

® Doppeln Temperatur
(1/2) +2# + 8#C (1/2) - 18# - 22#C 2 K%hlgruppen / 2 getrennte R&



Armadi refrigerati Basic GN2/1 ventilati - Basic GN2/2 ventilated refrige%te
Armoires r$frig$r$es Basic GN2/1 ventil$es - K%hlschr&nke Basic GN2/1 fit
LL

O
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0 Armadio refrigerato GN2/1 in acciaio inox AlSI 430. R%@Mﬁhee@e‘gmatad cabinet in AISI 430 stainless steel. Ven?iTate
Gruppo incorporato. Evaporatore a vista in cella. Vano motareogrotatechuadibexpesed evaporator in cell. Motor compartment
ti. Controllo temperatura elettronico con termostato digitalesiglesisiectagirttteraperature control with digital thermostat. Elec
intorno alla cornice porta per eliminazione della condensae®i@@inaeotma dostdrame to eliminate condensate. Motor pause
motore, evaporazione automatica dell'acqua di condensa. teantdic@ondehaatiam evaporation. Reversible door with return spr
torno e reversibile, chiusura porta con chiave, guarnizionephkety ekimikdalsenrzae removed without tools. Rounded internal ¢
utensili. Fondo camera con angoli arrotondati. Pannelli estebutthiioado dackipaadds in galvanised steel. Height-adjustable stai
in lamiera galvanizzata. Piedini in acciaio Inox regolabili in altezza.

K;hlschrank GN2/1 aus Edelstahl AlSI 430. Umluftk;hlung, eir

O Armoire r$frighrée GN2/1 en acier inox AISI 430. R&fegetaYRlamptiesdn der Zelle freiliegend Motorfach mit isolierten
groupe incorpor$. %vaporateur apparent dans la cellule. Ei¥paRiAsée tRMABLatursteuerung mit digitalem Thermostat Elek
teur avec c&t$s isol$s. Contr&le $lectronique de la temp$riRie raistumededdtaiahmen zur Beseitigung des Kondenswasse
num$rique. R$sistance $lectrique autour du cadre de la porhoiRistopmmameaptrtische Verdampfung des Kondenswassers T;r
la condensation. D$givrage * I'arr:t du moteur, $vaporation @8foRfiflgasiganealagbar und mit Schiissel verschliedbar, die T;i
de condensation. Porte avec ressort du retour et r$versibleQféendlarszaddaepsremmen werden Boden der K;hlkammer mit ¢
* cl$, joint de la porte amovible sans outils. Fond de la ch&¢lkfe Akdienaaaaglesam Boden und an der R;ckwand aus galva
arrondis. Panneaux ext$rieurs du fond et dossier en t&le gdiiipsversipitpaem Rgieaus Edelstahl.

inox r$glables en hauteur.

) acciaio inox
AlISI 430

& AISI 430
stainless steel

) acier inox
AlISI 430

® Edelstahl
AISI 430

ECV600TN (+2" +8"C) #1.360,00 ECV1200TN (+2" +8"C) # 2.060,00
ECV600BT (-18" -20"C) # 1.680,00 ECV1200BT (-18"-20"C) # 2.380,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES xpnttmm  B80X810X1970 S ENSIONS EXTERIEURES xpntmm  1340x810x1970
AUIENABMESSUNGEN LxPxH mm AUIENABMESSUNGEN LxPxH mm

AR SRR n 3 griglie/grills 2/15 oAb LoUVERT n 6 griglie/grills 2/1
UBEHRADSSTATTUNG n 6 guide/runners;CEsto NS TarTonG. n 12 guide/runners



SNACK400

Armadi refrigerati statici snack Statics refrigerated cabinet snack

O Armadio refrigerato in acciaio inox AlSI 304. R%’igdasaﬁﬁnesmmless steel refrigerated cabinet. Static ref
tica con ventilatore e convogliatore d'aria interno wih weiibitatareated internal air circulation for uniform temp
temperatura. Gruppo incorporato in vano superiorsdéaporatetbrendan upper compartment. Motor compartm
"anchi coibentati. Controllo temperatura elettronicoswateremsatdclectronic temperature control with digital
digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice ptatabectakalinesistance around door frame to eliminate
zione della condensa. Eliminazione dell'acqua diticondginsaadtamitef condensation water with basin. Revers
bacinella. Porta con molla di ritorno e reversibile. @hiusettampspangpriiockable door with key. Door seal remc
chiave. Guarnizione porta estraibile senza utensilih&ohtimisorBattgohl with rounded corners. External base
arrotondati. Pannelli esterni di fondo e schienale ip#aigia galvanized sheet steel. Feet in AISI 304 stainless
zata. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altegtable in height.

Armoire r'frig"r'e statique snack Statischer K#hlschrank Snack

O Armoire r#frig#r#e en acier inox AlSI 304. F@rigl#wtleohmk aus Edelstahl AISI 304. Statische K&
tique avec ventilateur et convoyeur d'air int#rieuNjeotifatore unohimternem Luftumw*lzer zur Temperaturvere
distribution de la temp#rature. Groupe incorpor# deimsngprGpapiaemgebaut im Oberraum. Motorenraum mit
sup#rieur. Compartiment moteur aux parois lat/8elten $Eisttadivische Temperaturkontrolle mit digitalem Th
thermique. Contr%le #lectronique de la temp#ratufteitescterWodesstand um den T&rrahmen herum zur B
digital. R#sistance #lectrique sur le pourtour du dedréaheléagadive. Kondenswasserbeseitigung mittels E
pour I'#limination de l'eau de condensation. Elimisah&ss. [Rauaisible T&r mit R&ckholfeder. Verschluss n
condensation au moyen d'une cuvette. Porte r#veGiiple Werkziksgoberausnehmbare T&rdichtung. Boden mi
tif de retour. Fermeture de la porte avec cl#. Joint temdocteaxtextdible Boden- und R&ckseitenpaneele aus
sans outil. Fond $ angles arrondis. Panneaux dddonBlegt¢#ri¢hieneinstellbare F&Oe aus Edelstahl AlSI 30¢
panneau post#rieur en t%le galvanis#e. Pieds en acier Inox Aisi 304

$ hauteur r#glable.



Armadi refrigerati statici snack - Statics refrigerated cab%e
Armoire r'frig"r‘e statique snack - Statischer K#hlschrghk
LL

@)
nd
o
SNACKA400TN (+2$ +8$C) % 1.370,00
SNACK400BT (-18% -20$C) % 1.580,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES Lxixttmm  680X700x2010
AUUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
AR toumen e E n 3 griglie/grills 530x540

ACCESSOIRES EN DOTATION H
ZUBEH'RAUSSTATTUNG neé gU|de/runnerS

Optionals cabinet SNACK400

CGSN  Coppia guida per griglia - Pair of runners for grilles I 18,00
Paire de glissi"res pour grille - F#hrungspaar f#r Abstellgitter

GRPSN Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille I 18,00
Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgitter

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno (per SNACK400TN-BT) I 115,00
Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake (for SNACK400TN-BT)
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein (par SNACK 400TN-BT)
Kit 4 R&der diam 120, 2 mit Bremse (f#r SNACK400TN-BT)
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Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 Refrigerated counters GN1/1

ventilati with ventilated refrigeration

O Struttura in acciaio inox AlSI 304. Refrigerazioél%»ﬁehﬁilIafitaﬂr &taipless steel structure. Ventilated re
po incorporato estraibile per facile manutenzione pBeatedllanitpaidtactable for easy maintenance. O
apribile con chiave. Andamento circolare dell'ariavirgioldeyn @iocldatacold air movement to avoid dii
non toccare direttamente il prodotto. Controllo tenppedaitisa Blessddility of positioning resting directly
nico con termostato digitale. Resistenza elettrica icocreteller arir@écenaterials. Electronic temperatul
porta per eliminazione della condensa. SbrinanggtaticthentoostitdElectrical resistance around door
con resistenza elettrica e controllo automatico deiéacemiesisdtican dAutomatic defrosting with electric
sbrinamento. Evaporazione automatica dell'acquadiaoatersmtieVaf defrosting temperature. Autor
poratore trattato anticorrosione. Porta con molla dif rdonu@nGai@oni- Evaporator treated against cor
zione porta estraibile senza utensili. Fondo con dogolingtitotenalatispring. Bottom with rounded col
Facile intercambiabilit" porte con cassettiere da dilg iateeltasgetible with drawer units with two o
Cassettiere con guide telescopiche in acciaio inoxXxaotateuedsailtihitfully extractable telescopic stain
Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altezza. Eelienadd3h 2@4iatainless steel, adjustable in heig

inox, possibilit" di appoggiare al muro. grilles supplied as standard per door.
Comptoirs r'friger's GN1/1 K#hltheken GN1/1
avec r'frig"ration ventil'e mit Umluftk#hlschrank

O Structure en acier inox AISI 304. R#frig#ratio&éhtimtw@rmlﬁeielstahl AISI 304. Umluftk*hlsch
incorpor# extractible pour un entretien facile. PaGreapaatirieiciten Wartung herausnehmbar. Vc
ouverture avec cl#. Mouvement circulaire de l'aimitoathpouSéhitesel zu /;nen. Die Kaltluft zirkuliert
tout contact direct avec le produit. Possibilit# delykdsmiomnemnssnterchrt wird. M/glichkeit zum dire
direct sur une base en ciment ou autre. Contr$lauflettemigeendstsockel oder <hnliches.Temper
la temp#rature avec thermostat digital. R#sistandigitédiectriberswstat. Elektrischer Widerstand ur
le pourtour du cadre de la porte pour I#liminatiorherifieaudBessitigung der Kondensation. Autorr
densation. D#givrage automatique avec r#sistadoechlelekigesehen Widerstand und automatische .
contr$le automatique de la temp#rature de d#givkagerdieapgaratioatische Evaporation des Konden:
automatique de l'eau de condensation. Evaporatetor nairststhanz. Reversible T*r mit R*ckholfede
ticorrosion. Porte r#versible avec dispositif de retberadsivehhelaoetd*rdichtung. Boden mit gerunde
extractible sans outil. Fond " angles arrondis. Interdhawgehbditiaikeit der T*ren durch Schubladene
le des portes avec am#nagement deux ou trois titoms.drepBsmabhtden. Schubladeneinheit mit aus:
sur glissi%res t#lescopiques en acier inox compl%amauns &didstdiiezum v/lligen Herausziehen. Is
Pieds en acier Inox Aisi 304 " hauteur r#glable. Félihehemskel#sare: E*(e aus Edelstahl AISI 304. .
grilles plasti&#es par porte. tung: mit 1 plastik*berzogenen Abstellgittern pro T

-
Cassetto neu

sopra vano tecnj

Neutral drawer ©n
technical compartment

Tiroir neutre sur le
compartiment techniqug

Neutrale Schublade
auf der Technikraum

v
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Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventila%d
Comptoirs réfrigerss GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e - K%hitheken GN1/1 mit Ul
LL

PRO

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

GN2100TN (-2" +8"C) #1.620,00 GN2100BT (-18" -22"C) #1.960,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

GN3100TN (-2" +8"C) #1.920,00 GN3100BT (-18"-22"C) #2.230,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

GN4100TN (-2" +8"C) #2.230,00 GN4100BT (-18" -22"C) # 2.550,00



Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventilated ref
Comptoirs r$friger$s GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e - K%hltheken GN1/1 mit Umluftk%hlsc

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

GN2200TN (-2" +8"C) # 1.660,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

O Con alzatina

@ With backsplash
O Avec dosseret
® Mit Aufkantung

GN2200BT (-18" -22"C) # 2.000,00

GN3200TN (-2" +8"C) #1.970,00 GN3200BT (-18"-22"C) # 2.280,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

GN4200TN (-2" +8"C) # 2.290,00

GN4200BT (-18" -22"C) # 2.610,00



Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventila%d
Comptoirs réfrigerss GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e - K%hitheken GN1/1 mit Ul
LL

O
0
ol
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm O Porta vetro
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm & Glass door
1360x700x850
ACCESSORI IN DOTAZIONE O Porte en verre
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION e Glast%r

ZUBEH"RAUSSTATTUNG
n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

Luce interna - Internal light

GN2100TNG (-2" +8°C) #1.690,00 Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

Luce interna - Internal light

GN3100TNG (-2" +8°C) # 1.960,00 Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

Luce interna - Internal light

GN4100TNG (-2" +8°C) #2.270,00 Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung



Tavoli refrigerati gastronomia GN1/1 ventilati - Refrigerated counters GN1/1 with ventilated ref
Comptoirs r$friger$s GN1/1 avec r$frig$ration ventil$e - K%hltheken GN1/1 mit Umluftk%hlsc

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

GN2200TNG (-2" +8"C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

GN3200TNG (-2" +8"C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

GN4200TNG (-2" +8"C)

O Con alzatina

& With backsplash
O Avec dosseret
® Mit Aufkantung

Luce interna - Internal light

#1.730,00 Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

Luce interna - Internal light

#2.010,00 Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung

Luce interna - Internal light

#2.330,00 Eclairage int"rieur - Innenbeleuchtung



Tavoli h 650 ventilati - Counters h 650 with ventilated re%gn
Comptoirs h 650 avec r$frigération ventil$e - K%hitheken h 650 mit Umigfti
LL

PRO

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm B
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x700x650

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 1/1
n 4 guide/runners

ww 09 Y

UGN2100TN (-2" +8"C) #1.670,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm — T
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x700x650

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 1/1
n 6 guide/runners

wwos9 y

UGN3100TN (-2" +8"C) # 1.930,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm —_—
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x700x650

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG E—

n 4 griglie/grills 1/1
n 8 guide/runners

ww os9 y

UGN4100TN (-2" +8"C) # 2.250,00



Tavoli refrigerati gastronomia snack ventilati - Refrigerated counters snack with ventilated re
Comptoirs rfriger"s snack avec r"frig“ration ventil'e - K#hltheken Snack mit Umluftk#hlschra

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x600x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

2 griglie/grills 330x430
n 4 guide/runners

SNACK2100TN (-2$ +8$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x600x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n3 griglie/grills 330x430
n 6 guide/runners

SNACK3100TN (-2$ +8$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x600x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 330x430
n 8 guide/runners

SNACK4100TN (-2$ +8$C)

% 1.580,00

% 1.850,00

% 2.140,00

O Profondit& 600 mm
& Depth 600 mm

O Profondeur 600 mm
® Tiefe 600 mm




Tavoli refrigerati gastronomia snack ventilati - Refrigerated counters snack with ventila%d
Comptoirs r*friger”s snack avec r*frig"ration ventil“e - K#hltheken Snack mit Umltk
LL

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

1360x600x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

2 griglie/grills 330x430
n 4 guide/runners

SNACK2200TN (-2$ +8$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1795x600x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n3 griglie/grills 330x430
n 6 guide/runners

SNACK3200TN (-2$ +8$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2230x600x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills 330x430
n 8 guide/runners

SNACK4200TN (-2$ +8$C)

% 1.620,00

% 1.910,00

% 2.200,00

@)
o
o

() Con alzatina
Profondit& 600 mm

& With backsplash
Depth 600 mm

() Avec dosseret
Profondeur 600 mn

® Mit Aufkantung
Tiefe 600 mm




OPTIONAL
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\_ CASSETTO C12 Y,

\_ CASSETTO ClZGJ

4 )

~

~

\_ CASSETTO C13_U19

\_ CASSETTO ClSGJ

Optionals"counters"for"GN"and"SNACK

C12 "470,00

Set 2 cassetti - Set 2 drawersolo per / only for
Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf'cher  mod. TN

C13 "630,00

Set 3 cassetti - Set 3 drawersolo per / only for
Set 3 tiroirs - Set 3 Schubf'cher  mod. TN

C12G "470,00

Set 2 cassetti - Set 2 drawersolo per / only for
Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf'cher mod. SNACK

C13G "630,00

Set 3 cassetti - Set 3 drawersolo per / only for
Set 3 tiroirs - Set 3 Schubf'cher mod. SNACK

Uiz "470,00

Set 2 cassetti - Set 2 drawersolo per / only for
Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf'cher mod. UGN

CG11 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles GN1/1 1"20,00
Paire de glissi"res pour grille - F#hrungspaar f#r Abstellgitter

GRP11 Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille GN1/1 1"16,00
Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgitter

CEG Coppia guida per griglia - Pair of runners for grilles SNACK 1 "20,00
Paire de glissi"res pour grille - F#hrungspaar f#r Abstellgitter

GRPG  Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille SNACK 1"16,00

Grille plasti$%e - Plastik#tberzogene Abstellgitter

RUO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake GN/SNACK"115,00
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R&der diam 120, 2 mit Bremse



Abbattitori - Blast chiner%

Cellulles de refroidissement rapide - Schneftk”
LL
O
hd
Abbattitori Blast chillers o

O Struttura monoblocco in acciaio inox 18/10 %i Bhobidaratructure in stainless steel 18/10 aisi 30
esterna satinata @scotch brite®, spessore isolamentai§bedrircéscstttiubrite® satin-"nishing , 60mm thick ins
ma alta densit# 42kg/m3, piedini regolabili, cella intghnaecsityafogin (42kg/m3), feet with adjustable heigl
arrotondati per una miglior pulizia, guide adatte pmilcsittersenedea- edges for a better cleaning, support rt
cinelle GN1/1 o 600X400, porta reversibile solo Seleef@xBE0d1Y huwar6B0X400 containers, reversible door ¢
zione magnetica asportabile, sonda per misuraziamytevitbeehoweadlle magnetic gasket, core probe for t
cuore del prodotto inclusa, micro porta per blocdoteemtlaton@eraddre included, door micro for the block ¢
poratore, controllo elettronico, svuotamento manualerdaliaetpardnic control, manual discharge of the dt
sbrinamento, sbrinamento automaico su serie ABautanattedgirestien models AB and manual on models
AS, 4 cicli di funzionamento. tion cycles.

Cellulles de refroidissement rapiture Schnellk"hler

() structure monobloc en acier inox 18/10 a@ﬁmzelﬁiﬁbﬂﬂm aus Edelstahl 18/10 aisi 304, satinie
ext$rieure satin$e 3scotch brited $paisseur disolatichere Eoeiehabeite’ Isolierungdicke 60mm mit Scha
mousse # haute densit$ 42kg/m3, pieds r$glable®iebiRIIé2K@tedre/erstellbare Fisse, innere K;hizelle

avec angles arrondis pour un meilleur nettoyage, §Résndrekendiguges bessere Reinigung, Schienen get
pour bacs GN1/1 ou 600X400, porte r$versible séléma&Re yOm&R:Itern GN 1/1 oder 600x400, revers
les AB avec garniture magn$tique amovible, sondRUpduPHEteMb - magnetischen ausziehbaren  Dicht
ture au cuur des produits incluse, micro de la pditedfodiepipesgirmessung im Herz des Produktes |
du ventilateur de I'$vaporateur, contr&le $lectroMdtieselsirirga der T;r f;r Blockierung des Verdampfe
ment manuel de l'eau de d$givrage, d$givrage a@iekiigigensurleeypr;fung, manuelle Entleerung des Al

mod%les AB, manuel sur les mod%les AS, 4 cyclesge dotRiatisshrsmiibtau auf modell AB manuell auf
Arbeitszyklen.



Abbattitori"-"Blast"chillers

PRODU

AP 8040 Cellulles"de"refroidissement'rapide”-"Schnellk#hler

AS1105N "3.850,00
GN 1/1 - 600x400
AS1104N "3.600,00
GN 1/1 - 600x400
ABBATTITORI - BLAST CHILLERS - CELLULES DE REFRIGERATION RAPIDE - SCI-LNELLKUE
SURGELATORI - SHOCK FREEZERS - CELLULES DE SURGELATION - SCHOCKFROSTE!
AS 1104N AS 1103N AS 1[10N A$ 1114N
LARGHEZZA - WIDTH - LARGEUR - BREITE 820 820 820 820
PROFONDEUR A PORTES GUVERTES - TIEFE MITOFFENENTUEREN | 70011470 70011470 &00{1s70  8po/1s70
ALTEZZA - HEIGHT - HAUTEUR - H'HE 800 900 1750 1950
CICLO POSITIVO - POSITIVE CYCLE - CYCLE POSITIF - POSITIV ZYKLUS (+9p#C > +34C) IIN 90 MINUTI 11KG 18 KG
CICLO NEGATIVO - NEGATIVE CYCLE - CYCLE NEGATIF - NEGATIV ZYKLUS(+90#C > -18#Q) IN 240 MINUTI 6 KG 9KG
TIPO DI TEGLIE - SUITABLE CONTAINERS - BACS INDIQUES - SCHUESSELTYPEN GN 1/1 GN1GN1/1 GN1/1
600x400 600x400 600x400 600x400
CAPACITA®© MASSIMA - TEGLIE H=65-N# - MAXIMUM CAPACITY OF CONTAINERS Hz65-N# .5 10 14
CAPACITE MAXIMALE DES BACS H=65-N# - HOECHSTE KAPAZITAET FUER $CHUESSEL H=65 NR.
GAS REFRIGERANTE - REFRIGERATING GAS - GAZ REFRIGERANT - KUEHLGAS R 404a R 4044 R 404a RJ04a
TENSIONE - POWER SUPPLY - BRANCHEMENT - SPANNUNG 230V/50HZ|  230V/50HZ|  400V/50HZ  400V/ 50H2
1+N 1+N 3+N 3+N
POTENZA ASSORBITA - POWER CONSUMPTION - PUISSANCE ABSORBEE -|SPANNUNGABSORPTION 841 W 875 W
SBRINAMENTO AUTOMATICO $ AUTOMATRAGE FROSMAGQ DEESAUTOMATISCHE ABTAUUNG NO NO NO
PESO NETTO - NET WEIGHT - POIDS NET - NETTOGEWICHT 110 KG 120 KG 190 KG 2B0 KG
SONDA AL CUORE INCLUSA #SOLO PER ABEAYS IOERE IFRISBE INCLUDED #ONLY KGR POSITIVE CHILLI
SONDE AU COEUR INCLUSE #SEULEMENT AISPREFRESBSIS6HERNTEMPERATURF&NUERAAR POBIFFENKEHLUNGS
* NON INCLUSE - NOT INCLUDED - NON INCLUSE - NICHT INBEGRIFFEN




AS1110N
GN 1/1 - 600x400

Abbattitori"-"Blast"chillers

Cellulles"de"refroidissement"rapide”-"Schy 7214 1A
PRODU

AS1114N
GN 1/1 - 600x400

*7.000,00

"8.000,00

PROFESSIO



Abbattitori"-"Blast"chillers
Cellulles"de"refroidissement"rapide"-"Schnellk#hler

O Abbattitori TStruttura monoblocco in acciaio in% alsd Blast chillefgsi 304 stainless steel single block struc
"nitura esterna satinata 2scotch brite® spessore isolengstot@Oimmet@xternal satin "nish, 60mm insulation thickr
schiuma alta densit# 42kg/m3, piedini regolabili, ceflakgterBdiggmdemsity foam, adjustable feet, internal cell with
goli arrotondati per una miglior pulizia, guide adattequeneohtemdretbe- cleaning, guides suitable to contain GN:
cinelle GN2/3, sonda per misurazione temperatura girodoiet delrerastafierature probe included, door micro-switcl
inclusa, micro porta per blocco ventilatore eva- porateegaatdrofimekeectronic control, manual defrosting water €
tronico, svuotamento manuale dell'acqua di sbrinanmeatyaliefessénty 2 operating cycles.
manuale, 2 cicli di funzionamento. D5A Blast chillefgsi 304 stainless steel single block structt
Abbattitori D5&truttura monoblocco in acciaio inox2smstcBObyite® external satin "nish, 60mm insulation thickne
nitura esterna satinata @scotch brite®, spessore isold&igyito3atigimdeanity foam, adjustable feet, internal cell with
schiuma alta densit# 42kg/m3, piedini regolabili, cellaenstésnbetien cleaning, guides suitable to contain GN1/1-
angoli arrotondati per una miglior pulizia, guide ada#ekserpcodtenerere temperature probe included, door mici
bacinelle GN1/1 o 600X400, sonda per misurazione¢estpprattap@abtoiofan, electronic control, manual defrostir
re del prodotto inclusa, micro porta per blocco ventiaiptyiegapoaaimaedefrosting, 2 operating cycles.
controllo elettronico, svuotamento manuale dell'acqyg di sbrinamento,
sbrinamento manuale, 2 cicli di funzionamento. Schockfroster WBRoblock-Struktur aus Edelstahl AISI 3(
seidenmatte Aulen*:che @Scotch Brite®, St:rke der Isolierung
O Cellules de refroidissemestricdure monobloc emw@i8chaum mit hoher Dichte 42 kg/m3, verstellbare F;0e, |
inox aisi 304, "nition ext$rieure satinde « scotch britenit, Sipgessadetfisd=cken f;r eine optimale Reinigung, F;hrur
lement 60 mm avec mousse # haute densit$ 42 kg/ne¥,fpidtianBgral@es?/3, Sonde zur Messung der Kerntemp
cellule interne avec angles arrondis pour un meilleuProettdgagekigdiees Mikroschalter an der T;r zur Blockieruncg
indiqu$s pour contenir des bacs GN2/3, sonde de nesmmeEfelg dbsep$edektronische Steuerung, manuelle Entlee
ture au cuur du produit incluse, microrupteur porteAtauwisssys, duanuelle Abtauung, 2 Funktionszyklen.
ventilateur de I'Svaporateur, contr&le $lectronique, SictaoaidrosteruBAnoblock-Struktur aus Edelstahl AISI 304,
de l'eau de d$givrage, d$givrage manuel, 2 cycles diefunatiendedesritche 2Scotch Brite®, St:rke der Isolierung 6(
Cellules de refroidissemerfsiniiie monobloc en a@ehawox mit hoher Dichte 42 kg/m3, verstellbare F;l0e, Innel
aisi 304, "nition ext$rieure satin$e « scotch brite »aBparsselatatisbiken f;r eine optimale Reinigung, F;hrungs
ment 60 mm avec mousse # haute densit$ 42 kg/heAVaredsn GiNallesder 600X400, Sonde zur Messung der Ke
cellule interne avec angles arrondis pour un meilleutunelitsyRge] ddagdesludiert, Mikroschalter an der T;r zur Block
indiqu$s pour contenir des bacs GN1/1 ou 600x40Veatmupfdegeidsa® elektronische Steuerung, manuelle E
de la temp$S$rature au cuur du produit incluse, microdgee\litportagsmrs, manuelle Abtauung, 2 Funktionsayklen.
blocage du ventilateur de I'$Svaporateur, contr&le $lectronique, vidange
manuelle de l'eau de d$givrage, d$givrage manuel, 2 cycles de fon-
ctionnement.

T3 "1.900,00 D5A "2.850,00
GN 2/3 GN 1/1 - 600x400



Abbattitori"-"Blast"chillefs
Cellulles"de"refroidissement‘rapide”-"Schn@llk
LL

©)
0
o
AB1805 "3.550,00
GN 1/1 - 600x400
AB1203 "3.050,00
GN 1/1 - 600x400
ABBATTITORI - BLAST CHILLERS - CELLULES DE REFRIGERATION RAPIDE - SEHNEHHKCOEHLER +70"C +3"C
SURGELATORI - SHOCK FREEZERS - CELLULES DE SURGELATION - SCHEGKFRASTER + 70"C -18"C
AB 1203 AB 1805 ABWKO010 AB5514 T3 D5A
LARGHEZZA - WIDTH - LARGEUR - BREITE 800 800 800 80 600 00
PROFONDITA© CON PORTE APERTE - DEPTH WITH OPEN DOORS ] 5
PROFONDEUR A PORTES OUVERTES - TIEFE MIT OFFENEN TUEREN 825/1515 82571575 825/1575 |825/157p 585 o
ALTEZZA - HEIGHT - HAUTEUR - H"HE 945 1015 1645 21y70 90 1015
CICLO POSITIVO - POSITIVE CYCLE - CYCLE POSITIF - POSITIV ZYKLUS (+PO#C > +3#C) IN 90|MINUTI 12 KG 18 KG 40
CICLO NEGATIVO - NEGATIVE CYCLE - CYCLE NEGATIF - NEGATIV ZYKLUS(+90#C >|-18#C) IN 240 MINUTI 8 KG 14 KG 2
TIPO DI TEGLIE - SUITABLE CONTAINERS - BACS INDIQUES - SCHUESSELTYPEN GN 1/1| GN1/1| GN I&N l/a;N 23 GN 1/1
600x400 600x400 600x400 600x40 600x40
CAPACITA®© MASSIMA - TEGLIE H=65-N# - MAXIMUM CAPACITY OF CONTAINERS H=65-N# 10 15 %3 *5
CAPACITE MAXIMALE DES BACS H=65-N# - HOECHSTE KAPAZITAET FUER|SCHUESSEL H=65|NR.
GAS REFRIGERANTE - REFRIGERATING GAS - GAZ REFRIGERANT - KUEHLGAS R 404a R 404a R 404a
TENSIONE - POWER SUPPLY - BRANCHEMENT - SPANNUNG 230V/50iH230V/50H230V/50HZ00V/ 50HZ30V/50H230V/50HZ
1+N 1+N 1+N 3+N 1+N 1+N
POTENZA ASSORBITA - POWER CONSUMPTION - PUISSANCE ABSORBEE |- SPANNUNGABSORPTION 770 800 W 13(
SBRINAMENTO AUTOMATICO $ AUTOMATIC DERROEJUNGE \DHENARABEHEANRTAUUNG SI Sl Sl Sl NO
PESO NETTO - NET WEIGHT - POIDS NET - NETTOGEWICHT 80 KG 95 KG 150 KG 210 KG 41 KG 95 KG
SONDA AL CUORE INCLUSA #SOLO PER ABBAY IGEREIFRIZBHE INCLUDED #ONLY R&R POSITIVE CHILLIN
SONDE AU COEUR INCLUSE #SEULEMENT RNISHPREFRESD|S6HERNTEMPERATURF&HNIER FSBEEFIFAEN K&HLUNGS
*NON INCLUSE - NOT INCLUDED - NON INCLUSE - NICHT INBEGRIFFEN




Abbattitori"-"Blast"chillers
Cellulles"de"refroidissement"rapide"-"Schnellk#hler

AB5514 "7.500,00
GN 1/1 - 600x400

AB4010 "5.000,00
GN 1/1 - 600x400
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Armadi refrigerati per pasticceria ventilati - Refrigerated cabinets for bakery with ventilated refrigeration
r'frig"r'es pour p#tiss'rie avec r'frig"ration ventil'e - K$hischr%nkt f$r Konditoreien mit Umluftk$hischrar

Armadi refrigerati per pasticceria Refrigerated cabinets for bakery

ventilati with ventilated refrigeration

O Armadio refrigerato per laboratorio pasticceri%n%fd@mdtmﬂ(patisserie cabinet in AISI 304 stainless s
AISI 304. Refrigerazione ventilata. Gruppo incorpiilettad Vefngenatione. Incorporated gas unit. Concealed e\
con "anchi coibentati. Evaporatore posizionato a oomaaisaum spae availability. Motor compartment with i
da avere massimo spazio disponibile. Controllo tesitieeraitlezteteticadkemperature control with digital thermos
nico con termostato digitale. Resistenza elettrica tnitcahceslEtarraieeound door frame to eliminate condens:
porta per eliminazione della condensa. Sbrinantematiawtefragtiony with electrical resistance and automati
con resistenza elettrica e controllo automatico detlhdefrgstnagurantperature. Automatic evaporation of cond
sbrinamento. Evaporazione automatica dell'acquécsiaponatendae&ed- against corrosion. Reversible door w
poratore trattato anticorrosione. Porta con molla dpritaynboekabér-door with key. Door seal removable with
sibile. Chiusura porta con chiave. Guarnizione pdrieeesitdigiie Bettzem with rounded corners.External base
utensili. Luce interna. Fondo con angoli arrotondgtaras nelbjabedmined sheet steel. Feet in AISI 304 stainless
di fondo e schienale in lamiera galvanizzata. Pieditabreandédigit.Aisi

304 regolabili in altezza.

Armoires r'frig"r'es pour p#tiss'rie K$hischr%nkt f$r Konditoreien
avec r'frig"ration ventil'e mit Umluftk$hlschrank

() Armoire rfrigtr#te pour laboratoire de p$tisse% Knhieeky gk« Konditorei-Werkstatt aus Edelstahl A
AISI 304. Groupe int#gr#. Refrigiration ventilte. BRSHRREFIBgERauL. Umluftk*hischrank. Evaporator ve
motable pour une plus grande disponibilit# d'espRESEYNfIErfidsHMan maximalen Raum zur Verf*gung h
moteur aux parois lat#rales % isolation thermique €BAKR)MikiRliGen Seiten. Elektronische Temperatur
que de la temp#rature avec thermostat digital. R#&1AHeUAURIRJdIREmostat. Elektrischer Widerstand um
sur le pourtour du cadre de la porte pour I#imiH&BREGRANgeuUr Beseitigung der Kondensation. Autor
condensation. D#givrage automatique avec r#sistiedeieBHigleigktrischen Widerstand und automatisch
contr&le automatique de la temp#rature de d#giEGREEHFARBRIE. Automatische Evaporation des Kon
automatique de l'eau de condensation. Evapora&is: S AEREHRHNIt Rostschutz. Reversible T*r mit R*ckhc
anticorrosion. Porte r#versible avec dispositif deSEIBS ButmeRiresel- Ohne Werkzeug herausnehmbare T
de la porte avec cl#. Joint de porte extractible saA3CSRGIEHERge Boden mit gerundeten Ecken. Externe
int#rieur. Fond % angles arrondis. Panneaux deRdritPRigRRBOREIE; aus galvanisiertem Blech. H/henein
panneau post#rieur en t&le galvanis#e. Pieds enfabfePHbk 6 StaplAIS! 304.

% hauteur r#glable.

Optionals cabinet ice cream PA800 / GE80O

CGPA  Coppia guide per teglia - Pair of runners for pans | 32’00
Paire de glissi:res pour plaques - F*hrungspaar f*r Backformen

GRP68 Griglia plasticata - Plastic-coated grille I 22,00
Grille plasti"#e - Plastik*berzogene Abstellgitter

RUQO120 Kit 4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake I 115,00
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R;der diam 120, 2 mit Bremse

CGGE  Coppia guide antiribaltamento per griglia - Pair of anti-tilting runners for grilles I 32,00
Paire de glissi:res anti-basculement pour grilles - Kipp-sicheres F*hrungspaar f*r Abstellgitter



Armadi refrigerati per pasticceria ventilati - Refrigerated cabinets for bakery with ventilated refrigerat
r'frig"r'es pour p#tissrie avec r'frig"ration ventil'e - K$hlschr%nkt f$r Konditoreien mit Umluftk

() Possibilit" di contenere N#54 vaschette da It. 5
da mm 330x165x120h (6 per piano)

&8 Maximun capacity 54 5 It. containers
mm 330x165x120h (6 per level)

() Possibilit$ de contenir 54 bacs E
de 51. mm 330x165x120h (6 par niveau) L
@ Mo%glichkeit zur Aufnahme von 54 (%
Sch#tsseln mit je 5 1. mm 330x165x120H (6 pro Ebene)
PA8OOTN (-2& +8&C) '2.220,00
PA8OOBT (-10& -22&C) ' 2.340,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES Lipwtimm  740X990%2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ACCESSORI IN DOTAZIONE
ACCESSOIRES EN DOTATION n 20 guide/runners
ZUBEH"RAUSSTATTUNG
_ _ GES8O0O0BT (-10& -22&C) ' 2.400,00
(1) Speci®co per teglie 60x40 e 60x80
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
% Suitable for pans 60x40 and 60x80  EERL BSOS LRI 740x990x2010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
O Pour plaques 60x40 et 60x80 ereom N borArioNE E—
PN _ ; of q S QUL n 10 griglie/grills
Geeignet f$r Backformen 60x40 und GE%SpIRES BN poTA n 20 guide/runners



Tavoli refrigerati pasticceria ventilati - Refrigerated bakery counters with ventilated refrigeration - C
r'friger"s pour p#tiss'rie avec r'frig"ration ventil'e - K$hltheken f$r Konditoreien mit Umluftk$hischr

Tavoli refrigerati pasticceria Refrigerated bakery counters

ventilati with ventilated refrigeration
O Struttura in acciaio inox AISI 304. Refrlgerazu% vexitiata0Pastainless steel structure. Ventilated refrig
nello di controllo elettronico con display digitale. EMxcinamectantdl panel with digital display. Automatic de
evaporazione dell'acqua di sbrinamento automatid @ndpdiatiom of condensation water. Extractable conu
densa estraibile. Porta con guarnizioni magneticheit. Abgoti witermagnetic seal. Rounded internal corners.
arrotondati. Piedi regolabili in acciaio inox AlSI 3Gtaintets steeiradiastable feet. Return spring door.
di ritorno. Schienale in acciaio inox possibilit" di appoggiare al muro.

Comptoirs r'friger"s pour p#tiss"rie K$hitheken f$r Konditoreien
avec r'frig"ration ventil'e mit Umluftk$hischrank

() Sstructure en acier inox AISI 304. R#frig#ratiorr vatititirraggeEdelstahl AISI 304. Umluftk%hischrank.
au de commande #lectronique avec a$cheur dlgmed%ﬁ\y?‘é'&@fgk mit digitalem Display. Abtauen und Ev
#vaporation de l'eau de d#givrage automatiques. ﬁﬁ G%{GS@@%?\Utoma“SCh Kondensationseinheit herat
densation extractible. Porte " joints magn#tiques! &h AQRLESCchen Dichtungen. Innenecken gerundet.

arrondis. Pieds r#glables en acier inox AISI 304. If’°0|F Lerup &diisianl AISI 304. To%r mit R%ckholfeder.
retour.

Cassetto neu
sopra vano tecn

Neutral drawerOn
technical compartment

Tiroir neutre sur le
compartiment techniqug

Neutrale Schublade
auf der Technikraum

v

®» © @ O

N\

Optionals counters PA

AV 4937 Teglia Blurex - Blurex tray - Plaque Blurex - Blurex Form cm 60x40x2 hl 18 00
AV 4940 Teglia alluminata - Aluminium tray - Plaque alumin#e - Aluminierte Form I 18,00 60x40x2 h
GUT Coppia guida per teglie - Pair of tray runners I 28,00

Paire de glissi&res pour plats - F%hrungspaar f%r Backformen

GAR Coppia guide antiribaltamento per griglia - Pair of anti-tilting runners for grilles I 32,00
Paire de glissi&res anti-basculement pour grilles - Kipp-sicheres F%hrungspaar f%r Abstellgltter

GRP64  Griglia plasti*cata - Plastic-coated grille 600x400 | 16,00
Grille plasti*#e - Plastik%berzogene Abstellgitter

RUO120 Kit4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake I 115,00
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R/der diam 120, 2 mit Bremse



Tavoli refrigerati pasticceria ventilati - Refrigerated bakery counters with ventilated refrigeratiot
r'friger"s pour p#tiss'rie avec r'frig"ration ventil'e - K$hltheken f$r Konditoreien mit Umluftkd

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

1510x800x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 400x600
n 4 guide/runners

PA2100TN (+2% +8%C) & 1.750,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2020x800x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 400x600
n 6 guide/runners

PA3100TN (+2% +8%C) & 2.070,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

1510x800x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 griglie/grills 400x600
n 4 guide/runners

PA2200TN (+2% +8%C) & 1.790,00

O Speci®co

per teglie 60x4N
@ Suitable

for pans 60x40 =
O Pour plaques =

60x40 n
® Geeignet f$r

Backformen 6C

O Con alzatina

& With backsplash
O Avec dosseret
® Mit Aufkantung



Tavoli refrigerati pasticceria ventilati - Refrigerated bakery counters with ventilated refrigeration - C
r'friger"s pour p#tiss'rie avec r'frig"ration ventil'e - K$hltheken f$r Konditoreien mit Umluftk$hischr

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

2020x800x850/950

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 3 griglie/grills 400x600
n 6 guide/runners

PA3200TN (+2% +8%C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

1505x800x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n"28 guide/runners
by mm. 70

PA1500TN GR7 (+2% +8%C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

2005x800x850

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n"42 guide/runners
by mm. 70

PA2000TN GR7 (+2% +8%C)

& 2.120,00

& 2.300,00

& 2.580,00

O Con alzatina

@ With backsplash
O Avec dosseret
® Mit Aufkantung

O Piano in granito
@ Granite top
() Comptoir en granite

® Tischplatte aus Granit
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Refrigeratori Pizzeria (+2" +8"C)

Refrigeratori pizzeria statici Refrigerators for pizzerias
O Vetrine refrigerate statiche interamente in acciaio inox AISI 304. \tthistatic refrigeration
protezione. Adatte per il contenimento di bacinelle gastron@zgs, gf%n?&igsps Ié% 'AISI 304 internal refrigerated cabinets. Protectior
S imento ;

bonato. Gruppo incorporato solo lato destro gas R134A 23Rab1r)e s

. . r'gas?roornorm Stainless steel or polycarbonate basins. Built-ir
elettrico W340. Bacinelle escluse. '

side only, gas R134A a 230V 50HZ. Power consumption 340W. Basin

Refrigerateurs pour pizzerias
avec r'frig"ration statique K#hler f#r Pizzeria mit stille K#hlung

O vitrines rfrig"r'es enti#rement r'alis"es en acier inox AIS-30K%Pé§ deprgganz aus Edelstahl AlSI 304 gebaut. Schutz-Gl:
tection. Adapt"es pour contenir des bacs gastronorm, acier@@sig\eef/poficatysinahme von Edelstahl-, Polycarbonat- oder 'G

nate. Groupe int#gr# seulement sur le c$t# droit, gas R134A286¢556117 EAMiRptiém Einheit nur auf der rechten Seite, gas R134
electriqgue 340W. Bacs exclus. Leistungverbrauch 340W. Sch%sseln ausgenommen.

CON VETRI - WITH GLASS - AVEC VITRES - MONOVABHSCHAMBERLASS - AVEC VITRES - MIT GL/
R112033im. 1200x330x400 CAP. 5 GN1/4# 650,00 RI12038¢im. 1200x380x400 CAP. 3 GN1/3#1 720,00
R114033im. 1400x330x400 CAP. 6 GN1/4# 685,00 RI14038¢im. 1400x380x400 CAP. 4 GN1/3#1 280,00
R115033im. 1500x330x400 CAP. 7 GN1/4# 700,00 RI15038¢im. 1500x380x400 CAP. 5 GN1/3#12720,00
R118033¢im. 1800x330x400 CAP. 9 GN1/4# 750,00 R[18038¢im. 1800x380x400 CAP. 8 GN1/3# 820,00
R120033¢im. 2000x330x400 CAP. 10 GN1/4 790,00 RI[20038¢im. 2000x380x400 CAP. 9 GN1/3# 860,00
CS 330 coppia sta&e x RI330 con piedi (H #002506KP0C SM 33 (Foppia di supporti a muro x RI330 # 80,00
CS 380 coppia sta&e x RI380 con piedi (H #002506KP0CSM 38(Foppia di supporti a muro x RI380 # 80,00

L ) §
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Bacinelle vedi listino carrelli - Containers see trolleys price list - Bacs voir liste des prix chariots - Beh"lter sehen £




Refrigeratori pizzeria statici - Refrigerators for pizzerias with static refri
Refrigerateurs pour pizzerias avec r'frig"ration statique - K#hler f#r Pizzeria mit statisc

() Cassettiera INOX per contenitori
impasti pizza 600x400x75 senza coperchi

@ Stainless steel drawers for pizza dough
containers 600x400x75 without lids

() Meuble a tiroirs pour conteneurs a pate
a pizza 600x400x75 sans couvercles

® Schubladenschrank aus edelstahl fuer
pizzateigebehaelter 600x400x75
ohne deckel

CAS7 $ 1.150,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 520x800x810h
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

FAST FOOD & PIZZA

Cassette pizza escluse
Pizza dough containers not included
Conteneurs pour p'te exclus
Pizzateigbeh#lter ausgesholossen



Banchi refrigerati pizzeria ventilati - Refrigerated counters for pizzerias with ventilated refrigeration - (
ritfriger#s pour pizzerias avec r#frig#ration ventil#e - K$hltheken f$r Pizzeria mit Umluftk$hischrank

Banchi refrigerati pizzeria

ventilati

O Struttura in acciaio inox AlSI 304. Refrigerazione ventilata. Gruppo incorpora-
to estraibile per facile manutenzione. Pannello frontale apribile con chiave. Anda-
mento circolare dell'aria fredda in modo da non toccare direttamente il prodotto.
Controllo temperatura elettronico con termostato digitale. Resistenza elettrica in-
torno alla cornice porta per eliminazione della condensa. Sbrinamento automatico
con resistenza elettrica e controllo automatico della temperatura di sbrinamento.
Evaporazione automatica dell'acqua di condensa. Evaporatore trattato anticorro-
sione. Porta con molla di ritorno. Guarnizione porta estraibile senza utensili. Fondo
con angoli arrotondati. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in altezza. Schienale
in acciaio inox. Possibilit" di appoggiare al muro.

Refrigerated counters for pizzerias

with ventilated refrigeration

% AISI 304 stainless steel structure. Ventilated refrigeration. Incorporated unit,
extractable for easy maintenance. Opening front panel with_key. Circular cold air
movement to avoid direct contact with products. Possibility iti H
directly on a platform of concrete or other materials. Electr
trol with digital thermostat. Electrical resistance around do . g
condensation. Automatic defrosting with electrical resistanceanuauatormatic corn-

trol of defrosting temperature. Automatic evaporation of condgz?@@ﬁo%%ggﬁ%zé +86C) " 2.920,00

treated against corrosion. Reversible door with return spring.

key. Door seal removable without tools. Bottom with roundedRﬂrﬂngpWIS GN1/3 + 1 GN1/2

304 stainless steel, adjustable in height.

Comptoirs r'friger"s pour pizzerias =
avec r'frig"ration ventil"e U U U U U U

O Structure en acier inox AlSI 304. R#frig#ration ventil#e, Groupe mcorpor#
extractible pour un entretien facile. Panneau ant#rieur " 2 fg# . . "
Mouvement circulaire de l'air froid pour #viter tout contact gﬁz ﬁgﬁﬁgﬁo L£-+2e +8€C) 2.870,00
it. Possibilit# de positionnement direct sur une base en cimeri|qu; e\ COABe 7 GN1/4

#lectronique de la temp#rature avec thermostat digital. R#sistance #lectrique

sur le pourtour du cadre de la porte pour I#limination de l'egiLdfeRRASESRIY - Basins not included
D#givrage automatique avec r#sistance #lectrique et contr$jgpumaiiseie defdsseln ausgenommen
temp#rature de d#givrage. Evaporation automatique de l'eau de condensation.

Evaporateur " traitement anticorrosion. Porte r#versible ave@?ﬂ%@ﬂﬁ'&@%ﬁﬂﬁ.'-xpx” mm

Joint de porte extractible sans outil. Fond " angles arrondis. Iﬁx %@@Wgﬁgg f'ipm P e%ri]ég)\j\?ggxt%'gola
304 " hauteur ri#glable. AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm = 20 vorn thout dispiay

K#hltheken f#r Pizzeria

mit Umluftk#hlschrank '

Q Struktur aus Edelstahl AISI 304. Umluftk%hlschrank. Elektronische. Eingekg;u-cassetto neu
te Gruppe zur leichten Wartung herausnehmbar. Vorderselten-Paneel mit einem SOPra vano tecn
Schl%ssel zu &*nen. Die Kaltluft zirkuliert so, dass das Produkt nicht direkt be@ahr,

wird. M&glichkeit zum direkten Aufsetzen auf einen Zementsockel oder /hnlich% Nelﬁtl"aj ?rawer n
Temperaturkontrolle mit digitalem Thermostat. Elektrischer Widerstand um den technica Compartment
T%rrahmen herum zur Beseitigung der Kondensation. Automatisches Abtayn Tiroir neutre sur le

durch elektrischen Widerstand und automatische Abtautemperatur-Kontrolle. : .
Automatische Evaporation des Kondenswassers. Evaporator mit Rostschutz. Revergompartlment teChnqu(
sible T%r mit R%ckholfeder. Boden mit gerundeten Ecken.|H&heneinstellbare®%ideutrale Schublade

aus Edelstahl AISI 304. . auf der Technikraum

\V




Banchi refrigerati pizzeria ventilati - Refrigerated counters for pizzerias with ventilated re
Comptoirs r$friger$s pour pizzerias avec r$frigration ventil$e - K%hltheken f%r Pizzeria mit Ur

ilgnnanm

1/3 PZ2610TN38 (+2" +8"C) # 3.370,00
DDDDDDDD R120038V CAP. 9 GN1/3

PZ3600TN38 (+2" +8"C) # 3.220,00 |(v/4 U U U U U D D U U

R120038V CAP. 9 GN1/3

PZ2610TN33 (+2" +8"C) # 3.320,00

OO eoosay e soemue

Bacinelle escluse - Basins not included

FAST FOOD & PIZZA

PZ3600TN33 (+2" +8"C) # 3.150,00 Bacs exclus - Sch"sseln ausgenommen
RECGSY Sl AD EII EXTERNAL DIVENSIONS LPxiimm  2025x800X990

i i ) DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH P : H
Bacinelle escluse - Basins not included AUIENABMESSUNGEN LxpeH mm Sthza vetrina / Without display

Bacs exclus - Sch"sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 2025x800x990

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHawhza vetrina / Without display
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

Optionals counters pizzerias

GUT Coppia guide per teglie - Pair of tray runners - Paire de glissi"res pour plats - F#hrungspadr fﬂ@@@formen

GAR Coppia guide antiribaltamento per griglia - Pair of anti-tilting runners for grilles | 32100
Paire de glissi"res anti-basculement pour grilles - Kipp-sicheres F#hrungspaar f#r Abstellgitter

GRP64 Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille - Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgittet 16,00 600



Banchi refrigerati GN1/1 pizzeria statici - Refrigerated counters GN1/1 for pizzerias with static refrigeration
r"friger"s GN1/1 pour pizzerias avec r'frig"ration statique - K#hltheken GN1/1 f#r Pizzeria mit statischer K#t

§008181

S903PZ VRX GLASS (+2$ +8%C% 2.330,00
RI14033V CAP. 6 GN1/4

N. 1 griglia GN1/1 per porta - No. 1 grille GN1/1 per door
N. 1 grille GN1/1 par porte - N. 1 Gitter%&che GN1/1 pro T$r

Bacinelle escluse - Basins not included
Bacs exclus - Sch$sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 1400x700x1030
e N EURES LXPXMig#hza vetrina / Without display Con cassettiera per impasto pizza
With drawers for pizza dough
1/4 an ‘ :
U U U U U Avec tiroirs pour p"te # pizza
Mit Schubladen f$r Pizzateig
S903PZ CAS (+2$ +83C) % 2.650,00

R114033V CAP. 6 GN1/4

N. 1 griglia GN1/1 per porta - No. 1 grille GN1/1 per door
N. 1 grille GN1/1 par porte - N. 1 Gitter%&che GN1/1 pro T$i

Bacinelle escluse - Basins not included
Bacs exclus - Sch$sseln ausgenommen

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 1420x700x1030

DIMENSIONS EXTERIEURES LXPxH&Mphza vetrina / Without display
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm



Saladette refrigerate statiche - Refrigerated saladettes with static refri
Saladettes r'frig"r'es avec r'frig"ration statique - K#hl-Saladetten mit statische

Saladette refrigerate statiche Refrigerated saladettes

Saladette refrigerata per insalate. Struttura in acciaio inox AlISI 304\@iimastatic refrigeration
mento automatico. Evaporatore statico schiumato su tre Ia%)rhve[ntola e
[ 0

formare la temperatura. Coperchio ad apertura telescopica, ? gv

efrigerate
o . L . Sting. Efﬁ ' {Game evaporator on three sides for making the ter
polietilene alimentare. Una griglia intermedia per porta. Te]rm tf’_‘8 e ﬁ% TQ[UCQ, . : .
i L orm. Lid with teleScopic opening. Polyethylene work surface suitat
Bacinelle escluse. N. 1 griglia GN 1/1 per porta.

food. One intermediate grid per door. Electronic thermostat. Basin
No. 1 GN 1/1 grid per door.

r%%fﬁd bar. AISI 304 stainless steel structure. At

Saladettes r"frig"r'es
avec r'frig"ration statique K#hl-Saladetten mit statischer K#hlung

O saiadette r'frig"r'e pour salades. Structure en acier inoglslf@bh?@@@%ﬁ far Salate. Struktur aus Edelstahl AISI 304
automatique. Evaporateur statique a mousse isolante sur (/@f8a4a¢R3. Seepaiifgier, Statischer Evaporator an drei Seiten um
miser la temperature. Couvercle % ouverture t"lescopique. $etgp@ih magheail @gckel mit Teleskop-*:nung. Kleine Arbeigs;'c

poly"thyl$ne alimentaire. Une grille interm"diaire par porte. i#RsMBREPabcylen. Eine Zwischengitter;'che pro T&r. Elektrpis
nique_ Bacs exclus. Nr. 1 gn”e GN 1/1 par porte_ stat. Sch&sseln ausgenommen. Nr. 1 gltter GN 1/1 pro T&r.

FAST FOOD & PIZ2A;

PS900 (+2$ +8$C) % 1.050,00

Capacit "bacinelle"GN"N."5"1/6."Pianetto"di"lavoro"in"granito
Basin"capacity"GN"N."5"1/6."Granite"work"surface

Capacit#"bacs"GN"N."5"1/6."Petit"plan"de"travail'en’ 5900 (+2% +8%C) % 940,00
Kapazit$t"Sch%sseln"GN"N."5"1/6
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm CapaCit "bacinelle"N."2"Gl;l"l/l"+"3"G/N1/6
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm Basin"capacity"N."2"GN"1/1"+"3"GN1/6
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 900x700x101( Capacit#"bacs"N."2"GN"1/1"+"3"GN1/6
AUIENABMESSUNGEN bxPxit mm Kapazit$t"Sch%sseln"N."2"GN"1/1"+"'3"GN1/6
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 905x700x880

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm



Saladette refrigerate statiche - Refrigerated saladettes with static refrigeration
Saladettes r'frig"r'es avec r'frig"ration statique - K#hl-Saladetten mit statischer K#hlut

S902 (+2$ +8%$C) % 1.100,00

Capacit "bacinelle"N."3"GN"1/1
Basin"capacity"N."3"GN"1/1
Capacit#"bacs"N."3"GN"1/1
Kapazit$t"Sch%sseln"N."3"GN"1/1

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 1045x700x875
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

S903 (+23$ +8$C) % 1.320,00

Capacit "bacinelle"N&4"GN"1/1
Basin"capacity"N&4"GN"1/1
Capacit#"bacs"N&4"GN"1/1
Kapazit$t'Sch%sseln"N&4""GN"1/1

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 1365x700x875
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm



Saladette refrigerate statiche - Refrigerated saladettes with static refri
Saladettes r'frig"r'es avec r'frig"ration statique - K#hl-Saladetten mit statische

PS200 (+2% +8%C) % 1.200,00

Capacit "bacinelle"N."5"GN1/6
Basin"capacity"N."5"GN1/6
Capacit#'bacs"N."5"GN1/6
Kapazit$t"Sch%sseln"N."5"GN1/6

N.1"griglia"GN1/1"per"porta"-"No."1"grille"GN1/1"per
N."1"grille"GN1/1"par"porte"-"N."1"Gitter&$che"GN1,

Piano"di"lavoro"in"acciaio"inox"AlSI"304
AlSI"304"stainless"steel"work"surface
Plan"de"travail"en"acier"inox"AlSI"304
Arbeits&$che"aus"Edelstahl"AlSI"304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 900x700x101(
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

Optionals saladette

FAST FOOD & PIZZA

PS300 (+2$ +8$C) % 1.670,00

Capacit "bacinelle"N."8"GN1/6
Basin"capacity"N."8"GN1/6
Capacit#"bacs"N."8"GN1/6
Kapazit$t"Sch%sseln"N."8"GN1/6

N.1"griglia"GN1/1"per"porta”-"No."1"grille"GN1/1"per"door
N."1"grille"GN1/1"par"porte"-"N."1"Gitter&$che"GN1/1"pro"

Piano"di"lavoro"in"acciaio"inox"AlSI"304
AlSI"304"stainless"steel"work"surface
Plan"de"travail"en"acier"inox"AlSI"304
Arbeits&$che"aus"Edelstahl"AlSI"304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxpxHmm ~ +3069X700x1010
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

CG11 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles - Paire de glissi"res pour grille - F#hruri_ng@a’r(j@ Abstellg

GRP11  Griglia plasti$cata - Plastic-coated grille - Grille plasti$%e - Plastik#berzogene Abstellgittet 16 00

RUOS5(0  Kit4 ruote diam 50 con freno - Kit 4 rollers diam 50, with brake I 55,00
Kit 4 roues diam 50, avec frein - Kit 4 R&der diam 50, mit Bremse



Saladette refrigerata con piano in acciaio inox - Refrigerated saladette with stainless steel w
Saladette r'frig"r"e avec plan de travail en acier inox - K#hl-Saladette mit Arbeits $che aus E

S901 (+2% +8%C) & 980,00

Piano in acciaio inox AlIS| 304

AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 900x700x870

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

SS45BT (-12% -18%C) & 1.350,00

Bassa temperatura - Low temperature
Baisse temperature - Tief temperatur

Piano in acciaio inox AISI 304

AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 943x700x850

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm



Saladette refrigerata con piano in acciaio inox - Refrigerated saladette with stainless stes
Saladette r'frig"r'"e avec plan de travail en acier inox - K#hl-Saladette mit Arbeits $che

S901-2D (+2% +8%C) & 1.350,00

CON 2 CASSETTI - WITH 2 DRAWERS

Piano in acciaio inox AlSI 304

AIlSI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AlSI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 900x700x870
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

FAST FOOD ' PIZZA

S901-4D (+2% +8%C) & 1.770,00
CON 4 CASSETTI - WITH 4 DRAWERS

Piano in acciaio inox AlIS| 304

AISI 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AISI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 900x700x870
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm



Saladette refrigerata con piano in acciaio inox - Refrigerated saladette with stainless steel w
Saladette r$frigbr$e avec plan de travail en acier inox - K%hl-Saladette mit Arbeits &che au

S903TOP (+2" +8'C)

Piano in acciaio inox AlSI 304

AlSI| 304 stainless steel work surface
Plan de travail en acier inox AISI 304
Arbeits"#che aus Edelstahl AlSI 304

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

0 Saladette refrigerata per ins@taiétura esterna inaccialS|

430. Interna in alllBlriamento automatico. Evaporatore statico schiul
su tre lati. con ventola per uniformare la temperatura. Coperchio ad «
lescopica. Pianetto di lavoro in polietilene alimentare. Una griglia inte
porta. Termostato elettronico. Bacinelle escluse. N. 1 griglia GN 1/1 p

% Refrigerated static salad&#drigerated saladette Fottesaladls.
structure in AISI 430 stainless steel. AlAutomaticytefrosting. Sta-

tic evaporator foam-insulated on three sides with fan to even out the te
Telescopic opening cover. Food grade polyethylene worktop. A mid
door. Electronic thermostat. Tanks not included. 1 GN 1/1 rack per do

0 Saladette r'frig"r'e statigBaladette r#frig#r#te pouBtsatades.

ture en acier inox AISI 430. Int#rieur B#gilageilaatomatique.
$vaporateur statique calorifug# sur trois c%t#s avec ventilateur pou
sation de la temp#rature. Couvercle & ouverture t#lescopique. Plan
poly#thyl*ne alimentaire. Une grille interm#diaire pour la porte. Therm
tronique. Bacs exclus . 1 grille GN 1/1 pour la porte.

Q K#hlsaladetteK:hlsaladette f:r Saladenstruktur aus Edelstahl
AISI 430. Innenbereich aus Automiatische Abtauung. Statischer Ver-
dampfer, auf drei Seiten gesch"umt mit Gebl"se zur Erzielung einer e

# 1.340,00 Temperatur. Teleskopdeckel. Kleine Arbeits;"che aus nahrungsmittel

Polyethylen. Ein Zwischenrost pro T.r. Elektronischer Thermostat Wi
inkludiert. 1 Rost GN 1/1 pro T:r.

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 1365x700x865

AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

\_ CASSETTO CSlZJ

SEC900 (+2" +8"C) # 825,00

Capacit$ bacinelle N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6
Basin capacity N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6
Capacit% bacs N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6
Kapazit#t Sch&sseln N. 2 GN 1/1 + 3 GN1/6

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 905x700x880
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

Optionals saladette S901 - S903 TOP - S903 PZ - PS200 - PS300

CS12 Set 2 cassetti - Set 2 drawers - Set 2 tiroirs - Set 2 Schubf“cher I 460,00



S
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Armadi refrigerati VENTILATI ECO - VENTILATED refrigerated cabinets ECO
Armoires r'frig"r'es statiques VENTILEE ECO - UMLUFTK#HLSCHRANK ECO

Armadi refrigerati VENTILATI ECO VENTILATED refrigerated cabinets ECO
Armadio refrigerato con struttura esterna in I%ié&afn’vgemﬁtéﬂacabinet with external structure in white
epossidica bianca, interno ABS. Refrigerazione \flaiitédATiAplatntrioiternal structure in ABS. Ventilated
temperatura elettronico con termostato digitale, staiimemeglEctote temperature control with digital the
matico, Pannelli esterni di fondo e retro in lamierastaicaat@maticowefrosting, back panels and bottom ir
coated tinplate, with wheels.
Armoires r'frig"r'es VENTILEES ECO

O Armoire r'frigre avec structure ext'rieure en t#le peifMhUFTK#HLSCHRANK ECO

blanc "poxy, structure int"rieure en ABS. R"frig"ratonKimtitehreak- mit AulGenstruktur aus weillem Epoxid-g
tr#le "lectronique de la temp"rature avec thermodétahgibaheaigpite aus ABS. Umluftk%hlung, elektronisct
vrage automatique, panneaux ext'rieurs du fond ettuakofiteobe tHiedigitalem Thermostat, automatisches £
galvanis"e, avec roues. &ulere Hinter- und Unterseiten aus Zinkblech, mit R&der

Optionals cabinet ER-EF700

GRP21-70@Griglia plasti'cata - Plastic-coated grille I 20,00
Grille plasti™e - Plastik%berzogene Abstellgitter 2/1



) GN2/1 ventilati

Armadi refrigerati VENTILATI ECO - VENTILATED refrigerated
Armoires r'frig"r'es statiques VENTILEE ECO - UMLUFTK#HLS

& Ventilated GN2/1

O Vventil'e GN2/1

® Umluftk#hlschrank GN2/1

@)
O
LLl
Versione con struttura esterna in acciaio inox
Stainless steel external structure version
Version avec structure externe en acier inox
Ausf"hrung mit #ussere struktur aus Edelstahl
ER700 (-2$ +8$C) % 1.290,00 ER700 SS (-2$ +8$C) % 1.400,00
EF700 (-18$ -22$C) % 1.580,00 EF700 SS (-18$ -22%C) % 1.700,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
== R e T L e S cEE o )

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm



ER200 - 400 - 600

(E R50rsione pasticceria - Pastry version - Version p"tisserie - Géb#ck Ausf$hrun

Armadi refrigerati statici ECO Static refrigerated cabinets ECO
O Armadio refrigerato con struttura esterna in I%e%emgemmd cabinet with external structure in white
epossidica bianca, interno ABS. Refrigerazione stptitdaenbtirvelatidatorernal structure in ABS. Static refrigera
interno per uniformare la temperatura. Pannelli ésternatfdonidoneake the temperature uniform. External kt
retro in lamiera zincata. bottom in zinc-coated tinplate

Armoires r'frig"r'es statigues ECO Statische K#hlschr$nke ECO
Armoire r'frig"r"e avec structure ext'rieure er@tllé:ﬂtbwmrmk mit Audenstruktur aus weitem Epoxid-ge
blanc "poxy, structure int'rieure en ABS. R"frigBiatibnn |stetitpeste aus ABS. Statische K$hlung mit Innen%
avec ventilateur interne pour uniformiser la temp'deurenmpanaeagteichzumachen, &udere Hinter- und Unte
ext"rieurs du fond te du dirri"ere en t#le galvanis"&inkblech.

Optionals cabinet 200/400 / 500/600

GRP200 Griglia plasti'cata piccola - Small plastic coated grid mm 500x211 ER 200/409.6,00
Grille plasti™'e petite - Kleines beschichtetes Gitter

GRP400 Griglia plasti'cata grande - Big plastic-coated grille mm 500x415 ER 200/4_10(]_8100
Grille plasti™'e grande - Grosser Plastik$berzogene Abstellgitter

GRP600 Griglia plasti'cata - Plastic-coated grille mm 650x520 ER 69020100
Grille plasti™e - Plastik$berzogene Abstellgitter

GRP600P Griglia plasti‘cata piccola - Small plastic coated grid mm 650x290 ER 60018 00
Grille plasti™e petite - Kleines beschichtetes Gitter

CG500 Coppia guide per teglia - Pair of runners for pans ER500P | 22 00
Paire de glissi*res pour plaques - F$hrungspaar f$r Backformen

GRP64 Griglia plasti'cata - Plastic-coated grille mm 600x400 ER 500P16,00
Grille plasti"'e - Plastik$berzogene Abstellgitter



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabint
Armoires r'frig"r'es statiques ECO - Statische K#hlschr$

ER200 (+2% +8%C) & 490,00
EF200 (-18% -22%C) & 550,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 600x585x855

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE ER200
STANDARD EQUIPMENT n2 griglie/grills 500x415 + n 1 500x211 O
ACCESSOIRES EN DOTATION O
ZUBEH"RAUSSTATTUNG EF200 LLl
n 2 ripiani #ssi/#xed selve 480x440x160h
ER400 (+2% +8%C) & 780,00
EF400 (-18% -22%C) & 930,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LyPxH mm ~ 000X585x1855
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ER400
STANDARD EQUIPMENT N 3 grigliefgrills 500x415 + n 1 500x211
ACCESSOIRES EN DOTATION EF400

ZUBEH"RAUSSTATTUNG
n 6 ripiani #ssi/#xed selve 480x440x21(



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r'frig"r'es statigues ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER600 (+2% +8%C) & 1.000,00
EF600 (-18% -22%C) & 1.180,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
SO G
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE ERGOO
STANDARD EQUIPMENT n3 griglie/grills 630x480 + nl 6:
ACCESSOIRES EN DOTATION EE600

ZUBEH"RAUSSTATTUNG S )
n 6 ripiani #ssi/#xed shelves 650:

ER500 P (+2% +8%C) & 1.160,00
Versione pasticceria - Pastry version
Version p"tisserie - Geb#ck Ausf$hrung

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

177xX725x1720

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 coppie guide
per teglie 60x40



EF600CAS (-18% -22%C)

COMPLETO DI 13 CASSETTE HF 600.60

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabint
Armoires r'frig"r'es statiques ECO - Statische K#hlschr$

ECO

& 1.510,00 HF 600.60 & 25,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 515x310x175

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

777xX695x189%

n 6 ripiani "ssi/"xed shelves

650x500%x210h



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r'frig"r'es statigues ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER200 G (+2% +8%C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

& 580,00

600x585x855

+n 1 500x211

n 2 griglie/grills 500x415

EF200 G (-18% -22%C) & 950,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 600X585X855

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 ripiani "ssi/"xed selve
480x440x160h



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabint
Armoires r'frig"r'es statiques ECO - Statische K#hlschr$

O
O
L
ER400 G (+2% +8%C) & 870,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxbxHmm ~ 000X585X1855
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ACCESSORI IN DOTAZIONE e
STANDARD EQUIPMENT n 3 griglie/grills 500x415
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH'RAUSSTATTUNG +n 1500x211
EF400 G (-18% -22%C) & 1.300,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHmm ~ ©00X585x1855
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ACCESSORI IN DOTAZIONE .
STANDARD EQUIPMENT n 6 ripiani "ssi/"xed selve

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 480X440X210h



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r'frig"r'es statigues ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER600 G (+2% +8%C) & 1.090,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH m
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPx
AUOGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

o 777x695x1895

H mm

n 3 griglie/grills 630x480

+n 1 650x290

EF600 G (-18% -22%C) & 1.550,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 777x695x1895

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE N
STANDARD EQUIPMENT N 6 ripiani "ssi/"xed shelves

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 650X500X210h



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabint
Armoires r'frig"r'es statiques ECO - Statische K#hlschr$

() Versione con struttura esterna in acciaio inox
& Stainless steel external structure version

() Version avec structure externe en acier inox
® Ausf#hrung mit $uliere Struktur aus Edelstahl

@)
@)
L
ER200 SS (+2% +8%C) & 570,00
EF200 SS (-18% -22%C) & 620,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 600x585x855
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
accessorinoorazione - ER200SS ER400 SS (+206 +8%C) & 880,00
STANDARD EQUIPMENT n 2 griglie/grills 500x415 +n 1 &
ACCESSOIRES EN DOTATION 5 EF400 SS (-18% -22%C) & 1.020,00
ZUBEH"RAUSSTATTUNG EF200SS
n2 ripiani #ssil#xed selve 500x4 DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 600x585x1855
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ER400SS
’gﬁﬁgﬁgg;‘gﬁ?{[gﬁ“ n 3 griglie/grills 500x415 + n 1 500x211
ACCESSOIRES EN DOTATION EF400SS

ZUBEH"RAUSSTATTUNG
n 6 ripiani #ssi/#xed selve 480x440x21(



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r'frig"r'es statigues ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

() Versione con struttura esterna in acciaio inc
@ Stainless steel external structure version

() Version avec structure externe en acier ino»
® Ausf#hrung mit $uliere Struktur aus Edelsta

ERG00 SS (+2% +8%C) & 1.125,00
EF600 SS (-18% -22%C) & 1.290,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 777x695%x1895

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

T o ER600 ER500 PSS (+2% +8%C) & 1.300,00
STANDARD EQuiPMeNT N 3 griglie/grills 630x480 +n 1 € _ . . -
ACCESSOIRES EN DOTATION EFGOO Versione pastlccerla - Pastry version

S Version p"tisserie - Geb#ck Ausf$hrung
n 6 ripiani #ssif#xed shelves 650Xouunccur

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 777x725%x1720

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ZUBEH"RAUSSTATTUNG

ACCESSORI IN DOTAZIONE . .
STANDARD EQUIPMENT n 6 coppie guide

ACCESSOIRES EN DOTATION i
ZUBEH"RAUSSTATTUNG per teg“e 60x40



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabin
Armoires r'frig"r'es statiques ECO - Statische K#hlschr$

ECO

EF600 SS CAS (-18% -22%C) & 1.650,00 HF 600.60 & 25,00
COMPLETO DI 13 CASSETTE HF 600.60 DIVENSION| ESTERNE LxPxttmm
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 515x310x175

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm .
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 777x695%x189%

AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE e e e
STANDARD EQuIPMENT N 6 ripiani "ssi/"xed shelves

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 650X500X210h



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r'frig"r'es statigues ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER200 G SS (+2% +8%C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

& 650,00

600x585x855

+n 1 500x211

n 2 griglie/grills 500x415

EF200 G SS (-18% -22%C) & 1.040,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 600X585X855

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 2 ripiani "ssi/"xed selve
480x440x160h



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabint
Armoires r'frig"r'es statiques ECO - Statische K#hlschr$

O
O
L
ER400 G SS (+2% +8%C) & 950,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHmm  000X585x1855
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ACCESSORI IN DOTAZIONE e
STANDARD EQUIPMENT n 3 griglie/grills 500x415
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG +n 1500x211
EF400 G SS (-18% -22%C) & 1.420,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHmm ~ ©00X585x1855
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ACCESSORI IN DOTAZIONE e
STANDARD EQUIPMENT n 6 ripiani "ssi/"xed selve

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 480X440X210h



Armadi refrigerati statici ECO - Static refrigerated cabinets ECO
Armoires r'frig"r'es statigues ECO - Statische K#hlschr$nke ECO

ER600 G SS (+2% +8%C) & 1.230,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 777%695x1895

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

+n 1 650x290

n 3 griglie/grills 630x480

EF600 G SS (-18% -22%C) & 1.690,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 777%695x1895

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 6 ripiani "ssi/*xed shelves
650x500x210h



Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabinet
Armoire r'frig"r'e statique GN2/1 - Statischer K#hlschrank

Armadi refrigerati GN2/1 statici Static refrigerated cabinet GN2/1

Armadio refrigerato GN 2/1. Struttura in Ian%raRe&rigatad cabinet GN 2/1 with external structur
epossidica bianca, interno in alluminio. Refrigeragiorg gtatitd doplate and internal structure in alumin
ventilatore e convogliatore d'aria interno per unifefrigemtlantevith ventilator and internal air circulation fi
peratura. Gruppo incorporato in vano superiore. t¥ape natoterel ramrporated unit in upper compartment. |
"anchi coibentati. Controllo temperatura elettronicpactmaatmaistatsulated sides. Electronic temperature «
digitale. Resistenza elettrica intorno alla cornice payitalgbeehosia: Electrical resistance around door fra
zione della condensa. Eliminazione dell'acqua dineb@densiensatide. Elimination of condensation water w
bacinella. Porta con molla di ritorno e reversibile. &beldiaaipoR&wensible door with return spring. Lockak
chiave. Guarnizione porta estraibile senza utensilkeyobtmcseangofiovable without tools. Bottom with rc
arrotondati. Pannelli esterni di fondo e schienale iméamiErdayabidmgse and back panels in galvanized shee
zata. Piedini in acc. Inox Aisi 304 regolabili in alteat&l 304 stainless steel, adjustable in height.

Armoire r'frig"r"e statique GN2/1 Statischer K#hlschrank GN2/1

O Armoire r#frig#r#e GN 2/1 avec structure ext#tﬁjre(&m@ihrpﬂilnGN 2/1. Aulen Struktur aus weidem
te en blanc #poxy, structure int#rieure en aluminmaitét¥fBtgaiatiomen Struktur aus Aluminium. Statische
statiqgue avec ventilateur et convoyeur d'air int#rieVeptlatonarmbmnmernem Luftumw*lzer zur Temperaturv
distribution de la temp#rature. Groupe incorpor# demsneprGpapaamgebaut im Oberraum. Motorenraum 1
sup#rieur. Compartiment moteur aux parois lat#8alt=n 9kleddtatnsthe Temperaturkontrolle mit digitalem
thermique. Contr$le #lectronique de la temp#ratutelekeisthemWiktatstand um den T&rrahmen herum zui
digital. R#sistance #lectrique sur le pourtour du dedréaheléagadive. Kondenswasserbeseitigung mittels
pour I'#limination de l'eau de condensation. Elimisah&ssid. [Rauaisible T&r mit R&ckholfeder. Verschlus
condensation au moyen d'une cuvette en acier in@hriovierkreugjiderausnehmbare T&rdichtung. B
avec dispositif de retour. Fermeture de la porte avien dEtkéminEdkéepoe- Boden- und R&ckseitenpanet
te extractible sans outil. Fond % angles arrondistéParBiealxHibdoathstellbare F&(e aus Edelstahl
ext#rieurs et panneau post#rieur en t$le galvanis#e. Pieds en acier

Inox Aisi 304 % hauteur r#glable.

ECO

Optionals cabinet GN2/1

CG21 Coppia guide per griglia - Pair of runners for grilles I 22,00
Paire de glissi;res pour grille - F&hrungspaar f&r Abstellgitter

GRP21  Griglia plasti"cata - Plastic-coated grille I 22,00
Grille plasti"#e - Plastik&berzogene Abstellgitter

P60 Kit supporti e 9 coppie di guide per teglie 600X400 mm. Solo per mod. GNB600TN-BT | 360,00
Set of supports and 9 pairs of runners for 600X400 mm. trays. Only for model GNB600TN-BT
Kit de supports et 9 paires de guides pour plagues 600X400mm. Seulement pour mod. GNB600TN-BT
Kit von Tr*ger und 9 paare von F&hrungschienen f&r Bleche 600x400 mm. Nur f&r Mod. GNB600TN-BT

P64 kit supporti guide e 6 cassette 600x400x130h I 330,00
Kit of supports and runners for 6 boxes 600x400x130h
Kit de supports et de guides pour 6 caisses 600x400x130h
Kit Tr*ger und F&hrungen f&r 6 Kasten 600x400x130h
(per Fish / for Fish)

RUO120 Kit4 ruote diam 120 di cui 2 con freno - Kit 4 rollers diam 120, 2 with brake I 115,00
Kit 4 roues diam 120, 2 avec frein - Kit 4 R*der diam 120, 2 mit Bremse



Armadi refrigerati GN2/1 statici - Static refrigerated cabinet GN2/1
Armoire r'frig"r'e statique GN2/1 - Statischer K#hlschrank GN2/1

O struttura in lamiera verniciata epossidica bianca
@ White epoxy painted metal sheet structure

O Structure en t&le peinte avec peinture "poxy blanc
® Struktur aus Epoxy weil-lackiertem Blech

GNBBOOTN (+2$ +8$C) % 1.220,00
GNB600BT (-18% -20$C) % 1.570,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 680X810X2010

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE . :
STANDARD EQUIPMENT n 3 griglie/grills 2/1

ACCESSOIRES EN DOTATION H
ZUBEH"RAUSSTATTUNG ne gl"“de/runners

GNB1200TN (+2$ +8$C) % 1.570,00
GNB1200BT (-18$ -20$C) % 1.850,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 134OX800X2010

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 6 griglie/grills 2/1

ACCESSOIRES EN DOTATION i
ZUBEH"RAUSSTATTUNG n12 gUIde/runnerS
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Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated refrige
Vitrine " 4 c#t$s, r$frig$ration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank

Vetrina espositiva 4 lati 4 sides show-case,

refrigerazione ventilata ventilated refrigeration
Espositore refrigerazione ventilata. Sbrinan%t@iaplmynaihﬁoet with ventilated refrigeration. Automatic
con vaschetta per evaporazione acqua. Luce intevitia eolgdin@omorolhe water evaporation. Internal led light.
lo temperatura elettronico. Quattro lati espositivi miontemipecatmeraontrol. Four double glasses sides show
0"rono una panoramica di tutti i prodotti manten@dduetscenizikeeping the thermal e#ciency. Structure mac
termica. Struttura in vetro e acciaio inox. and stainless steel.

Vitrine " 4 c#t$s, r$frigdration ventil$e Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank

O vitrine r$frigbrde ventil$e. Degivrage automatﬁje(alvbdimwtait Umluftk*hlschrank. Automatisches Abta
neur pour I'$vaporation de l'eau. Eclairage int$rieBeitdéed rdovap@mationswasser. Inner Led-Beleuchtung. |
$lectronique de la temp$rature. Quantre c&t$s avecheoliblapanatiegkontrolle. Die vier Doppelglas Seiten z
posant tous les produits et gardant l'e#cacit$ thePnogluktStraodtarbalten die termische Leistung. Struktur au
en verre et en acier inox. Edelstahl.

Optionals

GRCVGP Griglia cromate - Chromed grids I 25,00
Grilles chromes - Verchromte Gitter (VGP200R - VGP400R)

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles I 7,00
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f*r Abstellgitter



Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated |
Vitrine " 4 c#t$s, r$frigdration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%

VGP200 R (+2& +8&C) '1.300,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxbxHmm 06X706x1300
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ACCESSORI IN DOTAZIONE - . >
STANDARD EQUIPMENT n 2 griglie/grills i
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 486x511 (C/L)
a)
X
(0))
0))
<
—
@)
VGP400 R (+2& +8&C) ' 2.200,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 706x706x1800

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION

ZUBEH'RAUSSTATTUNG 486x511



Vetrina espositiva refrigerazione statica - Show-case, static refrigeration
Vitrine r$frig$ration statique - Vitrine Statische

0 Armadio refrigerato espositore con porta in ve% dRefiege ra@idz display cabinet with double glazed door
zato in acciaio inox (anche la cornice porta). Interstainlafiarsiaa. (Reer frame also). Inside of aluminium. Sta
frigerazione statica, sbrinamento automatico, contaiiantemopensdticadefrosting, temperature control with digit
con termostato digitale. Temperatura di lavoro +2+8&§tatllWornkazemperature +2+8#C. LED internal lighting.
ne interna a LED. 4 griglie in dotazione per porta,supatiedip2rdota,eequipped with 2 wheels and 2 adjustab
2 piedini regolabili per una facile movimentazioneasy handling.

O Armoire r$frigre prsentoir avec porte en \Qrelﬁmm.alﬁganit Glast'r, Kammer aus Edelstahl (auch
lis$e en acier inox (y compris cadre de porte). Int$rédumen)alimienb@reich aus Aluminium. Statische, autol
R$frig$ration statique, d$givrage automatique, cAbteolenggnigdnperatursteuerung mit digitalem Thermos
ture avec thermostat num$rique. Temp$rature dérigbsteimper84C.+2+8#C. interne LED-Beleuchtung. 4 mi
&clairage int$rieur LED. 4 grilles fournies pour prtRo$tuipdeTade2R*der und 2 Stellf'Ge - verstellbar f'r ei
roues et 2 pieds r$glables pour faciliter le d$placetaedling.

SC 300GSS (+2 +8"C) #1.150,00 SC 500GSS (+2+8"C) # 1.680,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm - EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LibxHmm  ©00X520X187% pviensions ExTeriEURES Lpxtimm  920X520x1872
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE . .., .. ACCESSORIIN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills stanparD EQuiPMENT n 8 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION 526x36(0 ACCESSOIRES EN DOTATION 400x337

ZUBEH"RAUSSTATTUNG ZUBEH"RAUSSTATTUNG



Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated |
Vitrine " 4 c#t$s, r$frigdration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%

() VETRINA ESPOSITVA 4 LATI
& 4 SIDES SHOW-CASE
() VETRINA ESPOSITVA 4 LATI
® 4 SIDES SHOW-CASE

>
<
—
a
2
LSC 235 (+2+8&C) *1.340,00 LSC 280 (+2+8&C) *1.370,00 @)
X
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm 7p)
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm )
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 515X485X165 pMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 515X485X185( <
AUOGENABMESSUNGEN LxPxH mm AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm (Tr)l
ACCESSORI IN DOTAZIONE o . ACCESSORI IN DOTAZIONE o .
STANDARD EQUIPMENT n 3 griglie/gri stANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/gril
ACCESSOIRES EN DOTATION ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 400x410 ZUBEH"RAUSSTATTUNG 400x410
Optionals

GRCLSC Griglia plasti#cata - Plastic-coated grid - Grille plasti#$e - Plastik%berzogene Abstellgitter (L2} LSC280

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles - Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Fe(fgpr Abstellc



Vetrina espositiva 4 lati refrigerazione ventilata - 4 sides show-case, ventilated refrige
Vitrine " 4 c#t$s, r$frigdration ventil$e - Vitrine mit 4 Seiten, Umluftk%hlschrank

() Versioni da banco
@ Top table model
() Mod*le de table
® Tischausf%hrung

TCBD 68 (+2 +10&C) ' 500,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 428x386x930
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 3 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION

ZUBEH'RAUSSTATTUNG 340x335

TCBD 98 (+2 +10&C) ' 580,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 428X386X1150

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills

ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 340x335

Optionals
GRPTCB[eriglia plastif#cata - Plastic-coated grid - Grille plasti#$e - Plastik%berzogene Abstellgitter /D5 00

AGTCBD Setaggancio per griglie - Set of hooks for grilles - Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Ze(gpr Abstellgitte



Vetrinetta refrigerata ventilata acciaio inox - Stainless steel refrigerated cabinets with ventilatec
Vitrines r'frig"r'es en acier inox avec r'frig"ration ventile - K#hlvitrinen aus Edelstahl mit Umluft

Vetrinetta refrigerata ventilata Stainless steel 18/10 refrigerated cabinets
acciaio inox 18/10 with ventilated refrigeration
Modello con illuminazione a LED Model with LED light

Con refrigerazione di tipo ventilato. Sbriname% Fenspdrazatdrigeration. Timed defrosting with self-e
con vaschetta di raccolta condensa auto-evaporatdadensatiotebasia. Internal LED light. Doors slighting
LED. Ante scorrevoli su guida posta nella parte placeella tregrcebihet upper part. The four display side:
quattro lati espositivi 0"rono una panoramica di tutingisodagired@ppearance, while maintaining the therm:
sti pur mantenendo l'e#cienza termica data dal vebfaloalvlerglazip80Vv.230 Hz 50 control panel +2$+8$C.
Hz 50 pannello di controllo +2$+83$C.

Vitrines r'frig"r'es en acier inox 18/10 ~ K%hlvitrinen aus Edelstahl 18/10
avec r'frig"ration ventil"e mit Umluftk%hlschrank

Mod#le avec "clairage $ LED Modell mit LED Beleuchtung
) Rusfrigoeration de type ventil%e. D%givrage teﬁpﬁﬂﬁwg\l@@ [F):Hieng. Abtauung mit Zeitregelung ur
collectage de la condensation & auto-%vaporatio: Ed¢irégiiposegserablauf. Innere LED Beleuchtur
a LED. Portes coulissantes sur rail situ% dans lagbagieasligesdtieng a@ oberen Vitrinenteil. Die vier Au
la vitrine. Les quatre c*t%s permettent l'expositiorSetterveieteie @ie einzigartige Ansicht, wobei der t
panoramique particuli/re tout en maintenant l'e#¥¥icitonaRefastdurch den dichten Verschlut der Glasw;
isolant de la vitrine. V.230 Hz 50 panneau de confgs \Wegs@gerringert wird. V.230 Hz 50 Bedientafel +2

GLASS & DISPLAY



Vetrinetta refrigerata ventilata acciaio inox - Stainless steel refrigerated cabinets with ventilated refrig
Vitrines r'frig"r'es en acier inox avec r'frig“ration ventile - K#hlvitrinen aus Edelstahl mit Umluftk#hls

ITALIA

PRODU

VFI4710 (+2%$ +83C) % 2.350,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 806x410x695

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 1 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION

ZUBEH'RAUSSTATTUNG 764x315x15

VFI4716 (+2$ +83%C) % 2.400,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 806x410x945

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 2 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION

ZUBEH'RAUSSTATTUNG 764x315x15

VFI4720 (+2$ +8$C) % 2.500,00
DIMENSIONI ESTERNE LXxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES Lxpimm  1006x410x945

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 2 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION

ZUBEH"RAUSSTATTUNG 962x315x15



Vetrinetta refrigerata ventilata acciaio inox - Stainless steel refrigerated cabinets with ventilatec
Vitrines r'frig"r'es en acier inox avec r'frig"ration ventil'e - K#hlvitrinen aus Edelstahl mit Umluft

Optionals
GRC91
GRC111
GRC131
AG

\\

O Porte scorrevoli da entrambi i lati
@ Sliding doors on both sides

O Portes coulissantes sur les deux c't's
® Schiebet#ren auf beiden Seiten

HAV 91 (+2%$ +8$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

HAV 111 (+2$ +8$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

HAV 131 (+2$ +8$C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

Griglia cromata - Chromed grid - Grille chrom#e - Verchromter gitter (HAV91)
Griglia cromata - Chromed grid - Grille chrom#e - Verchromter gitter (HAV111)

Griglia cromata - Chromed grid - Grille chrom#e - Verchromter gitter (HAV131)

% 1.100,00

910x515x555

n 1 griglie/grills
552x390

% 1.200,00

1110x515x555

n 1 griglie/grills
752x390

% 1.300,00

1310x515x555

n 1 griglie/grills
952x390

GLASS & DISPLAY

I 36,00
I 38,00
40,00

Set aggancio per griglie - Set of hooks for grids - Set accrochage pour grilles - Ankupplungs!-S?t’ (FDoitter



Espositore refrigerato da banco con vetro curvo -Table top refrigerated show-case wit
curved glass - Vitrine froide de table avec vitre courbe - Tischk"hlvitrine mit gebogene

Espositore refrigerato da banco Table top refrigerated show-case

con vetro curvo with curved glass
O Espositore refrigerazione ventilata. Sbrinam%o[ﬁs@mya&hhinet with ventilated refrigeration. Automatic
con vaschetta per evaporazione acqua. Luce intevita eolgdin@omomolhe water evaporation. Internal led light.
lo temperatura elettronico. Quattro lati espositivi miontemipecatmeraontrol. Four double glasses sides show
0"rono una panoramica di tutti i prodotti mantenedu deticisraeradt&eeping the thermal e#ciency. Structure mac
mica. Struttura in vetro, materiale plastico e frontaadnuasGomptetal, stainless steel front. With sliding door
scorrevoli.

Vitrine froide de table Tischk"hlvitrine

avec vitre courbe mit gebogenem Glas
O Vvitrine r$frig$rse ventil$e. Degivrage automa@ié*ﬁbétfiﬁgrmét Umluftk*hlschrank. Automatisches Abtat
neur pour I'$vaporation de l'eau. Eclairage int$ridd¢lvitesd iCoMarMsationswasser. Inner Led-Beleuchtung.
$lectronique de la temp$rature. Quantre c&t$s aveiselrideMpai@teikontrolle. Die vier Doppelglas Seiten z
posant tous les produits et gardant I'e#cacit$ thefhaflukiSstinct fenalten die termische Leistung. Struktur .
en verre et en plastique; partie frontale en acier KdtAQedggHRsahl. Mit Schiedt*ren.
coulissantes.



Espositore refrigerato da banco con vetro curvo -Table top refrigerated shc
curved glass - Vitrine froide de table avec vitre courbe - Tischk"hlvitrine mit gel

VPR100 (+2# +8#C) Lt. 100 $ 600,00 VPR120 (+2# +8#C) Lt. 120 $ 800,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 705X460X670 p)\EnsIONS EXTERIEURES LyPxH mm 705x580x670
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm
ACCESSORI IN DOTAZIONE . ... ACCESSORI IN DOTAZIONE . .
STANDARD EQUIPMENT n 2 griglie/grills stanparDp EQuUIPMENT n 2 griglie/grills .
ACCESSOIRES EN DOTATION CCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH'RAUSSTATTUNG 642x276 | 642X31%uBEH"RAUSSTATTUNG 642x376 / 642X412i
a
0
VPR160 (+2# +8#C) Lt. 160 $ 980,00 oDZS
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm 8))
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 883x580x670 <
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm 6'
ACCESSORI IN DOTAZIONE . :
STANDARD EQUIPMENT n 2 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION 820x376 / 820x412

ZUBEH"RAUSSTATTUNG



Cantinetta per vini refrigerata statica - Refrigerated wine cellar with static refrigeration
Cave " vins r#frig#r#e avec r#frig#ration statique - Gek$hlte Weinlage mit statischer K

Cantinetta per vini Refrigerated wine cellar

refrigerata statica with static refrigeration

O Mobile in legno e porte con telaio in legno m%siﬁtriocwmeﬁmwood, doors with wood frame and insulate
camera. Refrigerazione di tipo statico con evapossatice refrmaesatzodi with aluminium evaporator placed on 1
alluminio posizionato sulla parete di fondo, termpauslatat®mpatid temperature regulator. Automatic evapo
controllo automatico della temperatura. Evaporazibeecaogeask eater. Switch controlled ceiling light. Intern:
densa automatica, illuminazione a plafoniera comerijatarzeoitztto the power supply suited to have the s
ruttore. Ventilatore interno collegato direttamente p#adiomentaeeery part of the cellar.

per rendere uniforme, in tutti i vani, la temperatura.

Cave " vins r#frig#r#te Gek$hlte Weinlage

avec r#frig#ration statique mit statischer K$hlung

Meuble en bois, portes avec ch"ssis en bois rﬁss‘ﬁ*@tkﬁufe"ﬂsdﬂﬂll T%ren mit Rahmen aus massives
rifrigi#ration statique avec #vaporateur en alumiti@fiefaias: siatigghe K%hlung mit Verdampfer aus Alumi
panneau du dos, r#gulation automatique de la teifpAiRifua® #RiaR%Ckseitetafel, W&rmeregler f%r die au
poration de I'eau de condensation automatique. |f@firRitf g plemperatur. Automatische Verdampfung «
fonnier command# par interrupteur. Ventilateur itgAgwigsersec@eckenlampe mit Befehlsschalter. Innen
directement $ I'alimentation, pour uniformiser la @Bggsatiessegnan die Stromzufuhr, um die Temperatur i
tous les compartiments. R&ume gleichzumachen.

Optionals Cantinetta

GRPKL  Griglia plasti*cata - Plastic-coated grille I 24,00
Grille plasti*#e - Plastik%berzogene Abstellgitter (460x355)



ACCESSORI IN DOTAZIONE

Cantinetta per vini refrigerata statica - Refrigerated wine cellar with static ref
Cave " vins r#frig#r#e avec r#frig#ration statiqgue - Gek$hlte Weinlage mit statis:

SCELTA LEGNO

NOCE CHIARO
WENG#
NOCE SCURO
NOCE SCURO

KL2791 (+2% +8%C) '1.580,00 KL2792 (+2% +8%C) ' 3.120,00
KL2791 N (+2% +8%C) *1.580,00 KL2792 N (+2% +8%C) '3.120,00
KL2791 W (+2% +8%C) '1.580,00 KL2792 W (+2% +8%C) ' 3.120,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

e e Gl o (s G o G lllE 6 )
AUIENABMESSUNGEN LxPxH mm AUUENABMESSUNGEN LxPxH mm

CESSORI IN DOTAZIONE

STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills 500x41§ANDARD EQUIPMENT n 8 griglie/grills 500x41%-

ACCESSOIRES EN DOTATION +n 1 500211 ACCESSORES EN DOTATION 2 500211 3

N
&
2
7))
)

KL2793 (+2% +8%C) '1.170,00 <

KL2793 N (+2% +8%C) '1.170,00 ©

KL2793 W (+2% +8%C) *1.170,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES Lot mm  640X610X870

AUOENABMESSUNGEN LxPxH mm

STANDARD EQUIMERS T n 1 griglie/grills 500x415

ACCESSOIRES EN DOTATION +
NOCE SCURGFUBEH"RAUSSTATTUNG n1l 500x211



Armadi refrigerati snack ventilati - Refrigerated cabinets snack with ventilated refrigeratic
Armoires r'frig"r'es snack avec r'frig"ration ventil"e - K#hlschranke Snack mit Umluftk#h|

Armadi refrigerati snack Refrigerated cabinets snack

ventilati with ventilated refrigeration
O Armadio refrigerato. Struttura esterna e intern% Refregaratedicabinet. External structure and inside in nr
ciata epossidica bianca. Refrigerazione ventilata. efpasues poittawwbite epoxy paint. Ventilated refrigeration.
molla di ritorno. Porta in doppio vetro con resisterspaiagticondiEssee. Double glass door with anti-moisture |
Luce interna a led. Pannelli esterni di fondo e retrdntelanaideal digbatdxternal bottom and back in zinc-coate
sheet.
Armoires r'frig"r'es snack
avec r'frig"ration ventil"e K#hlschranke Snack

Armoire r'frig"r'e. Structure ext'rieure et int'rieure en #RIt Umluftk#hlschrank
peinte avec peinture epoxy blanche. R"frig"ratio Kiirds dFeamie- Aussen- und Innenstruktur aus weissernr
ture de porte avec ressort de retour. Porte en doldut&ieitieraBdectisimluftkdhischrank. T$rverschluss mit Zt
stance anti-bu"e. Eclairage int"rieur a led. Fond etrdenbetaimintsieg mit Led Light. Doppelglast$r mit Anti-
t#le galvanis”e. Widerstand. Boden- und R$ckseitenpaneele aus galva
Blech.

Optionals cabinet SNACK 420-930 BTG

GRP420 Griglia plasti%cata - Plastic-coated grille I 20,00
Grille plasti%"e - Plastik$berzogene Abstellgitter

GRP93(0 Griglia plasti%cata - Plastic-coated grille I 20,00
Grille plasti%"e - Plastik$berzogene Abstellgitter

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles | 7,00
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f$r Abstellgitter



Armadi refrigerati snack ventilati - Refrigerated cabinets snack with ventilated re
Armoires r'frig"r'es snack avec r'frig"ration ventil"e - K#hlschranke Snack mit Umluftl

SNACK420 BTG (-18% -22$C) % 2.220,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES bt mm  680X700x1985
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE . .
STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION 540x470

ZUBEH"RAUSSTATTUNG

SNACK930 BTG(-18% -22%$C) % 3.140,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERICURES xiiimm  1360X700x1985
AUUIENABMESSUNGEN LxPxH mm

GLASS & DISPLAY

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 8 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION

ZUBEH'RAUSSTATTUNG 615x445



Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabinets
Armoires r'frig"r'es statiques - Statische K#hlschr$nke

Armadi refrigerati statici Static refrigerated cabinets

O Armadio refrigerato. Struttura esterna in Iar%refwﬁfigmiamad cabinet. External structure in metal shee
epossidica bianca. Interno in alluminio verniciato ejploseiie e paycpaint. Inside made of white epoxy painte
(Mod.176-251 interno in ABS).Refrigerazione staiioa ¢om meatda6-251 inside in ABS).Static refrigeration
Luce interna. Pannelli esterni di fondo e retro in ldntemsatiigiataEXerrnal bottom and back in zinc-coated me
mometro digitale solo su snack 340 SC- 638 SC. Digital thermometer only for snack 340 SC-638 SC.

Armoires r'frig"r'es statiques Statische K#hlschr$nke
Armoire r'frig"r'e. Structure ext'rieure en t#@pé{l%hlaubcank. Aussenstruktur aus weissem Epoxid-li
peinture epoxy blanche. Structure int'rieure en Blechinioneraaers weissem Epoxid-lackiertem Aluminium (
peinture epoxy blanche (sur mod.176-251 int"rie2lemAeBS@REmiaus ABS). Statische K%hlung mit Fl%gelr
g"ration statique avec ventilateur. Eclairage int'rieucHtong. 8odes- und R%ckseitenpaneele aus galvanisie
ext'rieurs en t#le galvanis"e. Thermom$tre digitaDsgitddthmembqroeter nur f%r Snack 340 SC-638 SC.
snack 340 SC-638 SC.

Optionals cabinet SNACK series SC - TNG

GRP176A Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille SNACK 176SC 14.00
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

GRP251A Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille SNACK 251SC 14,00
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

GRP290 Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille SNACK 290SC 14,00
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

GRP34  Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille SNACK 3401 18,00
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

GRP63  Griglia plasti&cata - Plastic-coated grille SNACK 638 18,00
Grille plasti&"e - Plastik%berzogene Abstellgitter

GRP5QG Griglia plasti&cata piccola - Small plastic coated grid SC50G | 16,00
Grille plasti&"e petite - Kleines beschichtetes Gitter

GRP100GGriglia plasti&cata grande - Big plastic-coated grille SC100G | 16,00
Grille plasti&"e grande - Grosser Plastik%berzogene Abstellgitter

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles I 7,00
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f%r Abstellgitter



Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabir
Armoires r'frig"r'es statiques - Statische K#hlschr:

SNACK176SC (+2% +8%C) ' 530,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 555x456x1640
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE . ) >
STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills <
ACCESSOIRES EN DOTATION _
ZUBEH"RAUSSTATTUNG 470X275 %
a)
o3
SNACK251SC (+2% +8%C) ' 630,00 8))
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm 3

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 555x520x1880 ©

AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE o
STANDARD EQUIPMENT n 4 griglie/grills
ACCESSOIRES EN DOTATION

ZUBEH'RAUSSTATTUNG 460X310



Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabinets
Armoires r'frig"r'es statiques - Statische K#hlschr$nke

SNACK290SC (+2% +8%C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

& 710,00

605x550x1910

n 4 griglie/grills
490x330

SNACK340TNG (+2%+8%C) & 950,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm 660)(665)(1905

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

n 4 griglie/grills
525x535



Armadi refrigerati statici - Static refrigerated cabir
Armoires r'frig"r'es statiques - Statische K#hlschr:

SNACK638L2TNG(+2 +8%C) ' 1.480,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHmm ~ 1290X550x1915
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE

STANDARD EQUIPMENT n 8 griglie/grills
secEssoneS e bolanon 540350
>
<
-
o
2
o)
o3
)
V)
<
-
@)
SC 50G (+2 +8%C) "410,00 SC 100G (+2+8%C) ' 550,00

ARMADIETTO SNACK - REFRIGERATED CA ARMADIETTO SNACK - REFRIGERATED CABINE]
DIMENSIONS EXTERIEURES - AUGENABMESSUNEER BARKRAC DIVENSIONS EXTERIEURES - AUGENABMESS R DY Bk A0

ACCESSORI IN DOTAZIONE " STANDARD Eauﬂar@i’ll@"e/gl’ms ACCESSORI IN DOTAZIONE " STANDARD E@U&l@'fl@”e/grms
ACCESSOIRES EN DOTATION " ZUBEH#RAUSSTATJUNG2()() ACCESSOIRES EN DOTATION " ZUBEH#RAUSSTATEMNGx 240



Bottle Cooler

Bottle Cooler

tronico. porte scorrevoli.

lation de la temp"rature. Portes coulissantes.

Optionals

GRCBCJ1 Griglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC1PB)

GRCBC2 Griglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC2PS)

GRCBC23(Griglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC3PS CENTRALE)

GRCBC23|_Griglia cromate - Chromed grids
Grilles chromes - Verchromte Gitter (BC3PS LATERALE)

AG Set aggancio per griglie - Set of hooks for grilles
Set accrochage pour grilles - Ankupplungs-Set f#r Abstellgitter

Bottle Cooler

O Espositore refrigerato orizzontale per bibite. %tﬁéihigesamdchorizontal display case for beverages. Bla
verniciato nero, interno in alluminio. Refrigerazioesteemdil stz corie, alluminium internal structure. Ventilatec
namento automatico. Termostato di regolazione tatperaticamelit-defrosting. Electronic thermostat. Sliding

Bottle Cooler
Bottle Cooler ® \vaagrecht gek#hliter Aussteller f#r Getr$nke. Schwar
O Pr"sentoir r'frig"r* horizontal pour boissons. StAwderessaxiktieuinnenseite aus Aluminium. Umluftk#hlschi
re peinte en noir, structure int"rieure en aluminivomitisayieakotfrostung. Elektronenthermostat f#r die Tel
ventil"e, d"givrage automatique. Thermostat "lectremgted|dieg."§chiebet#ren.

18,00

18,00

18,00

18,00

7,00



BC1PB (+2" +8"C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

# 670,00

604x535x920

n 2 griglie/grills
520x315

BC2PS (+2" +8"C)

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm
DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH"RAUSSTATTUNG

Bottle Cooler

# 780,00

920x535x925

n 4 griglie/grills
420x320

GLASS & DISPLAY



Bottle Cooler

BC3PS (+2" +8"C) # 980,00

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm
EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxH mm 1350x535x925
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

ACCESSORI IN DOTAZIONE .. .
STANDARD EQUIPMENT n 2 griglie/grills 445x320

ACCESSOIRES EN DOTATION inli i
PUBEH'RAUSSTATTUNG n 4 griglie/grills 405x320



Vetrina pasticeria - Pastry display-ca
Vitrine p"tisserie - Vitrine f#r Konditorware

Vetrina pasticeria Pastry display-case

0 Vetrina espositiva per pasticeria SAMDAchetingpeadta %aSAMOA 15 pastry display-case highaidajimgcoaparessor, low
cit# di refrigerazione, basi livelli di monsumoedriderazione vertitatamption and noise levels, venthatedtcwalingcitculation of cold
il circolo naturale dell'aria fredda assaumanlfomat# di tempesatassures even temperature distrddfetipglassgleide display area ful
vetro singolo di sicurezza, ampia asthilegpbisititatay il vetro $y pistble, the glass can be openedviromatte toedsily clean the three
aprire dall'alto in basso per una fEuileipildiziatce piani, su ciastigiveis-the temperature is the samestidiradl dbergesith automatic
no la temperatura e la stessa, portelscsusyalitmnatica, terfumitatew technology temperature contiad tilasncstabe easily ;tted
controllo di temperatura di qualit# naoWta¢daplélessere manidtoeenoved for packaging and sepauateashiqpomy tridnsport costs
smontato facilmente per poterlo imballeparatspeslte risparntlasdmf climate: 30%C-60RH& - codlingujdfiedR134a w

sui costi di trasporto classe di climagaB%«IrigeRritidre: R134a senza

freon.

Vitrine f#r Konditorwaren

Vitrine P tisserie Q Pr>sentationsvitrine f?r Konditorwaleist&AddS1arkér, herme-
O Vitrine pour p*tisserie SAMOA 15 céiqpesbsete bapacitlisieher K>lteverdichter, energiespardratrant)géuftk8blung: durch
rifrig/ration, bas niveaux de consomrudfioffrigirdédor ventil/edén nat?rlichen Kaltluftkreislauf wirchin@alukteitGireder Temperatur-
circulation naturelle de l'air froid gtadetioifierpat/ de la temp/naguteilung sichergestellt, einfachessSgroéitRgigglaPr>sentationsbe-
vitre simple de s/curit/, grande supéiooiediexpissbilit/ illimit/eitdn mit uneingeschr>nkter Sicht, dieusdreridiafkahong der Reini-
vitre s'ouvre du haut vers le basepoeitdgadjeerMunie de troisgliageson oben nach unten ge@Jnet weitidreivEbEgharwobei auf
La temp/rature est la m<me pour chagueolitiseamedeavec faieredrei Ebenen dieselbe TemperdistshklisttndseSchiebet?ren,
ture automatique, thermostat pour leteam/rdéude idale, nouvettbwertiger, modernster Thermostat fRratierwaoperg pro-
technologie: la vitre se monte et serémbptelfgmlevoir I'embdllemdds aufsetzbare und abnehmbar®/Sgtasikents udie den separa-
envoyer s/par/ment et /pargner une padigalespootittasse deteliméatrsand f?r geringere Transportlses®h ¥imadlss RH - K>ltega
30%C-60RH& - gaz r/frig/rant: R134a sans fr/on. R134a ohne Freon.

N 3"Ripiani"in"vetro

N 3"Glass"shelves

N 3"%tag$res"en"verre"
N 3"Glasregale"

mm."145x1410
mm."280x1410
mm."360x1410

GLASS & DISPLAY

OASI 15 (+2$ +8%C) % 5.400,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHmm ~ L1209X740x1315
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

N 3"ripiani"in"vetro
ACCESSORI IN DOTAZIONE

STANDARD EQUIPMENT N 3"glass"shelves
ACCESSOIRES EN DOTATION N 3"#tag$resen"verre"

ZUBEH"RAUSSTATTUNG

N 3"Glasregale"



Vetrina pasticeria - Pastry display-case
Vitrine p"tisserie - Vitrine f#r Konditorwaren

Vetrina pasticeria Pastry display-case

0 Vetrina espositiva per pasticeria ESi& erffnetingpadta c%%a—EDEN 15 pastry display-case high aiotidjhtyccappressor, low
cit# di refrigerazione, basi livelli di monsumoedriderazione vertitatamption and noise levels, venthatedtcoalingcitculation of cold
il circolo naturale dell'aria fredda assaumanlfomat# di tempesat@ssures even temperature distribtatynglasylevisle display area
vetro singolo di sicurezza, ampia asthilégpthisititata; disponiliildydvisible, the three shelves, thestémepsaataren all shelves, sliding
tre piani, su ciascun piano la tempssafyrartelacsteevoli con doimisuvath automatic lock, new technalgpnaoigbeimostat: class
automatica, termostato controllo di teugbiétatuevditecnologiafadisiate: 30$C-60RHY% - cooling gasreRh34a without

se di clima: 30$C-60RH% - gas refrigerzadreoR134a

Vitrine p"tisserie Vitrine f#r Konditorwaren

O Vitrine pour p&tisserie EDEN 15 cotipee$seiie Imapatitee Pr=sentationsvitrine f>r KonditorwagestuE@shrksr, Iherme-
r*frig*ration, bas niveaux de consomungtidfrigtrdédor ventil*¢iskzher K=lIteverdichter, energiespardrairand)géuftiisblung: durch
circulation naturelle de l'air froid gém@iatuniferpat* de la tempdeaturat>rlichen Kaltluftkreislauf wirchivPehisfiect®iei der Temperatur-
re, vitre simple de s*curit*, grande pogigoiciavaexvisibilit* illivetrteilung sichergestellt, einfachessSgrioéragigglaPr=sentationsbe-
Munie de trois *tages. La temp*rature@stiaquentgge, portagicbumit uneingeschr=nkter Sicht, \&rEfghaemivaloei auf allen drei
lissantes avec fermeture automatiquelrtleecoastde pie la tenififemen dieselbe Temperatur herrscingdesciosistidtetien, hochwer-
ture id*ale, nouvelle technologie: cle33gC@é@RIA&S - gaz r*frigfeantodernster Thermostat f>r die Wertipenatulktbeaklasse 30 $C
R134a sans frron. - 60% RH - K=ltegas: R134a ohne Freon.

N 3"Glass"shelves
N 3"%tag$res en"verre"
N 3"Glasregale"

mm."360x1355

EDEN 15 (+2$ +8%C) % 5.400,00
DIMENSIONI ESTERNE LxPxH mm

EXTERNAL DIMENSIONS LxPxH mm

DIMENSIONS EXTERIEURES LxPxHmm  L1205X740x1305
AUGENABMESSUNGEN LxPxH mm

N 3"ripiani"in"vetro
ACCESSORI IN DOTAZIONE

STANDARD EQUIPMENT N 3"glass"shelves
ACCESSOIRES EN DOTATION " A "
ZUBEH"RAUSSTATTUNG N 3"#tag$res"en"verre

N 3"Glasregale"
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TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

PE
{ENTYPOLOC;'I-I':I\I G

BTG

TNG

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

N 740%830x2010

mm

740x830x2

2010

1480x

830x2010

1

480x830x2010

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

624%685x 1396

mm

H

624x685x

1396 1360x

685x1390 i

1360xBEX 30!

550
50

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

770x860x2070

770x860x2

2070

1510x

860x2070

1

510x860x2070

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
K
o134

KG

138

198

208

150

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304 INO

X-AISI 304

INOX-AISI 304

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

650

1325

1325

237/ 23

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

60

60

60

60

60

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
we2'c+8'C

$C

-18"C - 22

C

2"C +

8"C -18

+8'C
C-22

AL

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

O
ELECTRONIC

ELETTRONIC

O
ELECTRONIC

ELETTRONIC

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEEA3 "C  60%H

R +43"C ¢

50%HR +43

"C 60%HR

+43"C  60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICC
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 404a

R 1344

R 40

4a R13

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

3%0

750

700

1000

TN - 300
BT - 600

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ

23

OV/50HZ

ELECTRONIC

68!

77

O

1a /| R4

230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

o SIIYES

SIIYES

NO

NO

NG

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

SIIYES

SIIYES

SI/YES

U

Sl/

YES

NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 3 griglie / grills
n 6 guide / runne

2/In 3 griglie / grills
2rs n 6 guide / runne

2/1n 6 griglie / grills
2rsn 12 guide / runn

2/In 6 griglie / grills

ers1 12 guide / runn

2/1n 4 griglie / grills

ersn 8 guide / runne

2/1
IS




TIPOLOGIE PORTE - DOORS ™
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTY

L

DIMENSIONI ESTERNE |LxPxH

1340x850%x2010 680x810x2010 680x810x2010 680x810x2010 AERAINBITC
AUGENABMESSUNGEN |xPxH
530X650X1386 DIMENSIONI IN;E%NNES i(PPXHH
) XPX|
530x650%1386 560x653x1386 560x653x1386 560x653x1386 1220XBESRASHENSIONS [LxExH

INNENABMESSUNGEN |xPxH

DIMENSIONI IMBALLO

1500x860x2070 770x860x2070 770x860x2070 770x860x2070 150QxBROSeTRYE SO

MBALLA!
ABMESSUNGEN DES KARTC

PESO NETTO KG

195 135 135 135 180 NETWEIGHT G

POIDS NET| KG
NETTO GEWICHT  KC

MATERIALE DI COS$TRUZIO

INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INGIREATET S Y

BAUMATERIAL

CAPACITA| LT.

507/507 507 507 507 1104 CapICITY LT

CAPACITE LT.
KAPAZIT#T| LT.

ISOLAMENTO[ mm

60 60 60 60 60 INSULATION mm

ISOLATION | mm
ISOLATION [ mm

VENTILATA STATICA STATICA STATICA STATICA e

VENTILATED STATIC STATIC STATIC STATIC REETICE
n m TEMPERATURA $C
_'12890’“_82; +2"'C +8"C -18"C - 20'C -5"C+2"C +2'C+8'C  Joubemarone s

TEMPERATUR $C
ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO R CRATURE P
ELECTRONIC  ELECTRONIC  ELECTRONIC  ELECTRONIC  ELECTRONIC ok be ]
ELETTRICO A SOSTA MANUALE MANUALE A SOSTA T EPROSTING TYPE

ELECTRIC STOP COMPRESSORMANUAL MANUAL STOP COMPRESSOR TYPE DE DEGIVRAGE

ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBI
MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HU!

+43"C  60%HR +33"C 60%HR +33|'C 60%HR +33"C 60%HR  TEMPRABBEEUVIOISRONME

LAMBTA

H)CHSTRAUMTEMRERATUF
H)CHSTRAUMFEUGQHTIGKE

EVAP.ACQUA CONDENS/

AUTOMATICO VASCA DI RACCOMASCA DI RACCOMASCA DI RACCOMASCA DI RACCOLTACONDENSE WATER EVAPORA
AUTOMATIC| COLLECTING BASMOLLECTING BASMOLLECTING BASTOLLECTING BASYORATION DE LEAU DE CONDE

RDAMPFUNG DES KOINDENSW

TIPO DI REFRIGERANTE

R134a/R404a R 134a R 404a R|404a R 134a 1yhe bt REPRIGERATIO
K"HLUNG[TYP

BT 507 300 600 600 600 et st

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230N EPEIANE POWER SURELY

JO NVERSIONE PORTA - DQORMVE

NO SIIYES SIIYES SIIYES N NERSONDE tA oRTa- TR
NO NO NO NO NO LUMIERE INTERIEURE] INGGNL

n 6 griglie / grills 2/1n 3 griglie / grills 2/In 3 griglie / grills 2416 cassette / contaimessgriglie / grills 2/1 A STANDARD EQUIPERT
1

n 12 guide / runnersn 6 guide / runners n 6 guide / runners  600x400x130 | n 12 guide / runners Agﬁgﬁ%ﬁi;@ o




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

RENTYPOLOGIE

PE

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

e 1340%B00x201(

mm

)

1340x800

2010 680x

845x2000

680x845x2000 13¢

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

122{}%653x1386

560x653x1386
560x653x1386

564x680x1384

564x680x1384 1224x680x1:

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

1500x860x207(

)

1500x860

2070 710x

875x2070

710x875x2070 13

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
180

KG

195

135

138 180

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304 INO

X-AISI 430

INOX-AISI 430

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

1104

552/552

537

537 1173

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

60

60

60

60 60

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
E18"C - 20"C

$C

TN +2'C + 8"C
BT-18"C -20"C

_2||C +8||C

-18"C -22" -2"C #8"C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

O
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MANUALE
MANUAL

TN: A SOSTA/STOP (
BT: MANUALE / M

OMPRESIORVATICQO
ANUANUTOMATIC

AUTOMATICGC
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

WALES3'C  60Y%F

1R +33"C

~

+43

A

60%HR

60%HR +43"C 60%H

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

rionVASCA DI RACC
ONDIPECTING B

SWA

COMASCA DI RAC(
ASCOLLECTING B

COLTAUTOMATICG
ASINAUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 404a

R134a / R4C

4a R 13

4a

R|404a R 134

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

780

TN-300 E

3T- 600

600 700

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun@30V/50HZ

230V/50H

A 230V/t

50HZ

230V/50HZ 230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

N\VERSION
UMKEHR

NO

NO

SIIYES

SIIYES SI/YES

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

NO

NO

NO

NO NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 6 griglie / grills
n 12 guide / runn

2/1n 6 griglie / grills
ers1 12 guide / runn

2/In 3 griglie / grills
ersn 6 guide / runne

2/1n 3 griglie / grills
2rs n 6 guide / runne

2/1
ers

2/In 6 griglie / grills
2rsn 12 guide / runn




TNG

TIPOLOGIE PORTE -
TYPOLOGIES DE PORTES -

L

1340x845x200(

)

680x700x

2010

680x]

700x2010

13

60x700x850/950

DIMENSIONI ESTERNE

DOORS ~
I"RENTY

LxPxH

JRIPORESIIIE0T:

AUOENABMESSUNGEN

1224x680x138¢

4

560x553x

1386

560x4

553x1386

902x530x589

DIMENSIONI INTERNE

XA B e

INNENABMESSUNGEN

1370x875x207(

)

730x740x

2070

730X

140x2070

1

410x730x900

DIMENSIONI |

IME

1410x7305300
ABMESSUNGEN DE

183

125

125

98

103

PESO NETT
NET WEIGHT
POIDS NET]
NETTO GEWIC

INOX-AISI 430

INOX-AIS

1 304

INO

X-AISI 304

INOX-AISI 304

MATERIALE DI COS

INGRRATSL 0

BAUMATE

1173

429

429

282

282

CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE
KAPAZITHT

60

50

50

60

60

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

VENTILATA
VENTILATED

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

REFRIGERA
REFRIGER
REFRIGER

K"HLU

-18"C -22"C

+2||C + 8"

-18"C -

20"C -2

IC + 8||C

TEMPERATUR

_18||C _ 22" MPERATUR

MPERATUR
TEMPERATU;

LxPxH

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

BALLO

:NSIONS
BALLA!
S KARTC

D KG
KG
KG

HT KC

TRUZIO

ATERI/

RUCTI
RIAL

ZIONE
ATION
ATION
G

A
E
E

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE
CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKGQ

O

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

AUTOMATICG
AUTOMATIC

A SOSTA
STOP COMPRE

MANUALE
SSORMANUAL

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN
TYPE DE DEG
ENTFROST!

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

+43"C 60%k

1R +33"C

60%HR +33

"C 60%HR

+43"C  60%HR

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

R

H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

IT& AMBI
URE/HU!

TP ARSI ClRARER

ERATUF
HTIGKE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

VASCA DI RAC(C
COLLECTING B

COMARSCA DI RAC(
ASBOLLECTING B

COLTAUTOMATICG
ASINAUTOMATIC

AUTOMATICQO
AUTOMATIC

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

NDENS/
APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

R 404a

R 134a

R 4044

R 13

R

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

404a

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

900

300

600

350

700

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

POWER
TUNG

230V/50HZ

230V/50H

230V/¢

50HZ 23

OV/50HZ

E - POWER
T - STROMVE

230V 5PN

SuU Y

SIIYES

SI/YES

SI/YES

N(

U)

4

INVERSIONE PORTA - DQ
NO

INVERSION DE LA PORTE -

NO

NO

NO

SOLO TNG
ONLY TNG

NO

LUCE INTERNA - INTE
LUMIERE INTERIEURE

n 6 griglie / grills
n 12 guide / runn

113 griglie / grills 53
ersn 6 guide / runne

30xBgdiglie / grills 53
2rs n 6 guide / runne

30xb20riglie / grills
2rs n 4 guide / runne

1/In 2 griglie / grills
2rs n 4 guide / runne

ACCESSORI IN D
STANDARD EQU
ACCESSOIRES E
ZUBEH)RAUSST|

1/1
2rs




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

PE
{ENTYPOLOC;'I-I':I\I G

TNG

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

L 795XTN0X850/9

mm

1795x700x

850/950 2230

X700x850/950

2230x700x850/95(

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

1337%530x589

mm

1337x530

589 1772X

530x589 1

772x530x589

90:

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

1820x740x920

1820x740

920 2280x

740x910 2

280x740x910

141

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
K
o134

KG

137

153

155

82

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304 INO

X-AISI 304

INOX-AISI 304

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

417

553

553

170

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

60

60

60

60

60

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
we2'c+8'C

$C

-18"C - 22

Cc

2"C +

8"C -18

"C _ 22"C

-2'C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEEA3 "C  60%H

R +43"C ¢

50%HR +43

"C 60%HR

+43"C  60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on . AUTOMATICC
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 404a

R 1344

R 40

4a R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

3%0

750

350

750

350

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

N\VERSION
UMKEHR

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SOLO TNG
ONLY TNG

SHT
LICHT

NO

SOLO TNG
ONLY TNG

NO

NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 3 griglie / grills
n 6 guide / runne

1/In 3 griglie / grills
2rs n 6 guide / runne

1/In 4 griglie / grills
2rs n 8 guide / runne

1/In 4 griglie / grills
2rs n 8 guide / runne

1/1In 2 griglie / grills
2rs n 4 guide / runne

1/1
IS




TIPOLOGIE PORTE -
TYPOLOGIES DE PORTES -

DOORS ~
I"RENTY

L

1795x700x650

2230x700

650 1360x6

00x850/950

1

795x600x850/950

DIMENSIONI ESTERNE

AUOENABMESSUNGEN

omaaensBUPSERD

LxPxH
LxPxH
S LxPxk
LxPxH

1337x530x355

1772x530

355 902x¢

130x589

337x430x589

DIMENSIONI INTERNE

1TTERESRRRSe

INNENABMESSUNGEN

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

1820x730x700

2280x730

X700 1410x

700x900

820x650x920

DIMENSIONI |

22808

ABMESSUNGEN DES KARTC

BALLO
NSIONS
BALLA!

106

130

88

125

143

PESO NETT!

NETTO GEWIC

NET WEIGHT
POIDS NET]

D KG
KG
KG

HT KC

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304 INO

X-AlSI 304

INOX-AISI 304

BAUMATE

MATERIALE DI COS

NGRS Slreoc

TRUZIO

RIAL

262

350

228

339

449

CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE
KAPAZITHT

60

60

60

60

60

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

REFRIGERA

REFRIGER
REFRIGER
K"HLU

ZIONE
ATION
ATION
G

_2||C + 8||C

_2||C + 8||C\

_2||C +

8"C

_2n(

C+8"C

TEMPERATUR

" n TEMPERATUR
2"C +8"C TEMPERATUR

TEMPERATUR

A
E
E

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

o)

ELETTRONIC

ELECTRONIC

o)

ELETTRONIC

ELECTRONIC

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE

O

CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKGQ

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN

ENTFROST!

TYPE DE DEG

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

+43"C  60%H

R +43"C ¢

60%HR +43

"C

60%HR

+43"C 60%HR

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

IT& AMBI
URE/HU!

TEMP@A@R@EUM%WA

ERATUF
HTIGKE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQ

AUTOMATIC

AUTOMATICQ

AUTOMATIC

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

NDENS/
APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

R 134a

R 134a

R 1344

R 13

R

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

134a

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

350

350

350

350

350

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

POWER
TUNG

230V/50HZ

230V/50H

230V/50HZ

23

OV/50HZ

E - POWER
T - STROMVE

230M PN

SuU Y

NO

NO

NO

NO

NO

INVERSIONE PORTA - DQ

INVERSION DE LA PORTE -

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTE
LUMIERE INTERIEURE

n 3 griglie / grills
n 6 guide / runng

2rs n 8 guide / runne

1/In 4 griglie / grills

112 griglie / grills 33
2rs n 4 guide / runne

3031 80iglie / grills 33
2rs N 6 guide / runne

30x4180iglie / grills 330x430
2rs n 8 guide / runne

ACCESSORI IN D
STANDARD EQU
ACCESSOIRES E

rs ZUBEH)RAUSST|




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

PE
RENTYPOLOGIE

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

N 740%890x2010

mm

740x990x2

2010

740x9

90x2010 15

10x800x850/950

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

624XB46x1396

mm

624x846X]

1396

624x8

46x1396

052x630x589

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

770x1030%x2077

770x1030

2077 770x]

1030x2077

1550x850x930

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
K
o 140

KG

143

143

140

152

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304

INO

X-AlSI 304

INOX-AISI 304

2021

156

20

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

737

737

390

580

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

60

60

60

60

60

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
ac2"C+8'C

$C

-10"C - 22'

C

-10"C -

22"C +2

ZIIC + 8||C

+2||C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

O
ELECTRONIC

ELETTRONIC

O
ELECTRONIC

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALERA3 "C  60%H

R +43"C ¢

60%HR

+43

"C 60%HR

+43"C 60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICC
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICGC
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 404a

R 4044

R 13

4a R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

450

750

750

350

350

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

oo SIIYES

SI/YES

SI/IYE

N(

U)

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

SIIYES

SIIYES

SI/YES

N(

S

D )

NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 10
coppie guide / run

n 10
neappie guide / run

n 10 griglie / gril
nens20 guide / runn

% 2 griglie / grills 4(
ersn 4 guide / runne

D0x600

DAXBQiglie / grills 4(

2rs n 6 guide / runnTrs




TYPOLOGIES DE PORTES -

L

1505x800x850

2005x800

850

820x700x800 820x700x900

DIMENSIONI ESTERNE

AUOENABMESSUNGEN

1052x630x589

1562x630

589

700x587x275 700x587x375

INNENABMESSUNGEN

1550x850x930

2050x850%x930

850x7

30x1020 850x730x1020

DIMENSIONI |

850xf AMISEEIA =

242

300

110

120

190

NET WEIGHT
POIDS NET]

INOX-AISI304

INOX-AIS

1304 INO

-AISI 304

INOX-AISI 304

MATERIALE DI COS

413

613

113

154

250

CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE
KAPAZITHT

60

60

60

60

60

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

REFRIGERA
REFRIGER
REFRIGER

K"HLU

+2||C +8||C

+2'C +8'C

+90u +3||
+9OII _18"

+90l| +3u
+90|| '18"

+90ll +3||
+90|| '18"

TEMPERATUR
TEMPERATUH
TEMPERATUR

TEMPERATU;

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE
CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKGQ

PESO NETTO

NETTO GEWICHT

TIPOLOGIE PORTE - DOORS ™
I"RENTY

LxPxH
LxPxH

GRRREURL TR s e

LxPxH
DIMENSIONI INTERNE | xPxH

7RG e
I RNE |LxPxH

L xPxH

LxPxH

BALLO
NSIONS
BALLA!

ABMESSUNGEN DES KARTC

KG
KG
KG
KC

TRUZIO

INGIRSAISE S e

BAUMATERIAL

ZIONE
ATION
ATION
G

A $C
E $C
E $C

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN
TYPE DE DEG
ENTFROST!

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

+43"C  60%HR

+43"C 6

0%HR +38

"C 60%HR

+38"C 60%HR

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

TEHPSETC A

H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

IT& AMBI
URE/HU!
IMA
E
ERATUF
HTIGKE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATICG

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

NDENS/
APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

R134a

R134a

R 404a

R 404a

R

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

404a

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

350

350

841

875

2062

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

POWER
TUNG

230V/50HZ

230V/50H

Z 230V/50HZ

230V/50HZ

SuU Y

NE - POWER
4%@%T - STROMVE RS% L

no

no

NO

NO

NO

INVERSIONE PORTA - DOOR(NVE
INVERSION DE LA PORTE - T'RUM

NO

NO

NO

NO

NO

LUMIERE INTERIEURE

LUCE INTERNA - INTER
|

n 7 coppie guide pen goctappie guide per pordasupporti tegl
n 7 pairs of runners|for7ppaiss of runners

for paBspan supports

ie n 5 supporti tegl
n 5 pan support

ie n 10 supporti teglie
s n 10 pan supports

ACCESSORI IN D

ACCESSOIRES E
ZUBEH)RAUSST|

STANDARD EQU




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T

TYPOLOGIES DE PORTES - T'RENTYPOLOGIE

PE

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

" 820%800x1950

mm

660x650x430

800x825x1015

800x825x945

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH

INTERNAL DIMENSIONS LxPxH

DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

700}B87x1090

mm

360x330x200

660x400x400

6

60x400x330

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

859x730x2100

720x740x570

830x845x1070

30x845x1000

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
e 230

KG

52

95

80

95

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304

INOX-AISI 304

INOX-AISI 304

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

33

169

140

169

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

60

60

60

70

70

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

ic(::_l_gou +3u
$$é:+90|| '18"

+7OII +3II
+70" -18"

+70|| +3II
+70" -18"

+go|| +3||
+90Il '18"

+90|| +3||
+90n '18"

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE

TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONIC

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

GAS CALDO
HOT GAS

GAS CALDO
HOT GAS

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEE38 "C  60%H

R

+38"C  60%HR

+38

"C

60%HR

+38"C 60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE C DNDENSgBN—OMATIC

VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSE!

AUTOMATICG

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 404a

R 404a

R 4044

R 40

4a R

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

2110

800

770

800

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcunc@00V/50hz

230V/50HZ

230V/5

OHZ

230

V/50HZ

ELECTRONIC

O

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

N\VERSION
UMKEHR

NO

NO

NO

SI/YES

SI/Y

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

NO

NO

NO

NO

NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 14 supporti teg
n 14 pan suppo

lie n 3 supporti tegl
ts n 3 pan support

ie n 5 supporti tegl

S

n 5 pan support

ie n 3 supporti tegl

S

n 3 pan support

ie n 5 supporti tegl
S n 5 pan support

ie

n

800>

660>

830

404a

230V/E

ES



TIPOLOGIE PORTE -
TYPOLOGIES DE PORTES -

DOORS ~
I"RENTY

L

800x825x1645

)
800X825X".%‘(ana vetrina / without

01510X800X990

sespayvetrina / without

2025x800x990

2020x800x990

sespayvetrina / without

DIMENSIONI ESTERNE
EXTERNAL DIMENSIONS

dislalﬁlg\lSIONS EXTERIEURE
AUIENABMESSUNGEN

LxPxH
LxPxH
S LxPxk
LxPxH

660x400x870

660x400x1

170

1052x

630x589

052x630x589

DIMENSIONI INTERNE

15RRRESURDRR

INNENABMESSUNGEN

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

830x845x1700

830x845x2225 i )
Sénza vetrina / without

1550x850x1070

2060x860x104(
s&payvetrina / without

)  2060x 860x104

sapayvetrina / without

DIMENSIONI |
0 PACKAGE DIME
display DIMENSIONS DE LE
ABMESSUNGEN DE

BALLO

NSIONS
BALLA!

S KARTC

150

210

258

362

320

PESO NETT
NET WEIGHT
POIDS NET]
NETTO GEWIC

D KG
KG
KG

HT KC

INOX-AISI 304

INOX-AISI 304

INO

X-AlSI 304

INOX-AISI 304

MATERIALE DI COS

INGRRATSL S0

BAUMATE

TRUZIO

ATERI/

RUCTI
RIAL

241

319

390

386

580

CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE
KAPAZITHT

70

70

50

50

50

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

REFRIGERA
REFRIGER
REFRIGER

K"HLU

ZIONE
ATION
ATION
G

+90|| +3||
+90n _18"

+90u +3||
+go|l _18"

+2'C +8'C

+2"C +8"C

+2'C +

TEMPERATUR
TEMPERATUH
TEMPERATUR

TEMPERATU;

8"C

A
E
E

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONICO

ELECTRONIC

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE
CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKGQ

o)

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

GAS CALDO
HOT GAS

GAS CALDO
HOT GAS

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN
TYPE DE DEG
ENTFROST!

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

+38"C 60%H

+38"C

60%HR

+43"C

60%HR

+43"C 60%HR

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

TEMPLBA@JR@EUm%

H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

IT& AMBI
URE/HU!
ERATUF
HTIGKE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQO

AUTOMATIC

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

NDENS/
APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

R 404a

R 404a

R 1344

R 13

R

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

134a

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

1300

2500

350

350

350

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

POWER
TUNG

230V/50HZ

400v/50hz

230V/50HZ

230

V/50HZ

NE - POWER
T - STROMVE

230W(EURE

SuU Y
RSP.RGl

SIYES

SIYES

NO

NO

INVERSIONE PORTA - DQ

O

INVERSION DE LA PORTE -

O E

%

DAEA

L

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTE
LUMIERE INTERIEURE

- X
,_
- =

n 10 supporti teg
n 10 pan suppo

lie n 15 supporti teg
ts n 10 pan suppo

Ire7 coppie guide pe
137 pairs of runners

en Joctppie guide pe
for7ppaiss of runners

on Joctappie guide per porta

forfpaaiss of runners

ACCESSORI IN D
STANDARD EQU
S ACCESSOIRES E

for pan ZUBEH)RAUSST|

Jo34
Oj—i?

-



TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

PE
RENTYPOLOGIE

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

v 1400%700x103C
Exhza vent{nm'a / without

1420x700x103(
sespayvetrina / without

)

) 1165 200X700x1010
isplay

905x700x

880 905x7

00x88!I

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

1298%515x500

mm

H

365x595x

454 830x §

515x 500 8

30x530x500

830

DIMENSIONI IMBALLO

PACKAGE DIMENSIONS
DIMENSIONS DE LEMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTON

1440x740x104(
fssenza vetrina / without

) 1440x740x104(

s&payvetrina / without

) 980x770x1200
display

980x770x]

1060 980x7

70x10t

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
K
& 170

KG

268

92

70

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304 INO

X-AISI 304

70
1,304

NSRRI AL

MINIUNM

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

257

288

240

240

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

50

45

40

40

35

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
F2'Cc+8'C

$C

+2"C +8"C

+2"C +

8||C +2||c

. +8"C

2"C + ¢

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

o)

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA
SSOROP COMPRE

A SOSTA
SSOROP COMPRE

A SOSTA
SSOROP COMPRE

A SOSTA
SSOROP COMPRE

SSOR

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEE33"C  60%H

+33"C 6

0%HR +33'

C 60%HR

+33"C  60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICG
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 134a

R 1344

R1

b,
e
9

4a R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

2%0

230

230

230

180

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

N\VERSION
UMKEHR

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

NO

NO

NO

NO

NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 3 griglie / grills

n 6 guide / runne

n 2 griglie / grills 1
1/1 4
n 4 guide / runner
IS 6 cassetti / + 6 drz

Ih2 griglie / grills
4 guide / runne

n

1wer§

1/In 2 griglie / grills
2rs n 4 guide / runne

1/In 2 griglie / grills
2rs n 4 guide / runne

1/1
IS




TIPOLOGIE PORTE - DOORS ™
TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTY

L

DIMENSIONI ESTERNE |LxPxH
1045x700x875 1365x700x875 900x700x1010 1365x700x1010 I 01500 nlie o el oS
AUGENABMESSUNGEN |LxPxH

DIMENSIONI INTERNE [xPxH

975x530x500 1295x530%500 830x530x500 1296x530x500 8 REINIONS ox

RNE |LxPxH
INNENABMESSUNGEN |xPxH

DIMENSIONI IMBALLO
1110x750x1050 1410x740%x1200 980x770x1200 1410x740x1200 98 QKA OSSO
ABMESSUNGEN DES KARTC

PESO NETTO KG
NET WEIGHT KG

83 107 80 115 72 ETWEIGHT K

NETTO GEWICHT KC

MATERIALE DI CO$TRUZIO
INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INOX-AISI 304 INGIREATST S oo
BAUMATERIAL

CAPACITA| LT.

275 368 254 392 240 CAPACITY| LT

CAPACITE LT.
KAPAZIT#T| LT.

ISOLAMENTO[ mm

40 40 40 40 40 INSULATION | mm

ISOLATION | mm
ISOLATION [ mm

REFRIGERAZIONE

STATICA STATICA STATICA STATICA STATICA REFRIGERATION
STATIC STATIC STATIC STATIC STATIC R O

TEMPERATURA  $C

" n TEMPERATURE  $C
2'C +8"C TEMPERATURE  $C
TEMPERATUR  $C

+2"C +8"C +2"C +8"C +2"C +8"C +2"C +8"C

=+

CONTROLLO TEMPERATUI

ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO TEMPERATURE CONTRC
ELECTRONIC ELECTRONIC ELECTRONIC ELECTRONIC ELECTRONIC CONTR%LE DE LA TEMPERAT

TEMPERATURKAONTROLL

TIPO DI SBRINAMENTO

A SOSTA A SOSTA A SOSTA A SOSTA A SOSTA DEFROSTING TYPE
STOP COMPRESSOROP COMPRESSSROP COMPRESSSROP COMPRESSSROP COMPRESSOR TYPE DE DEGIVRAGE

ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBI
MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HU!

+33"C  60%HR +33"C 60%HR +33"C  60%HR +33"C  60%HR TEVR@SEE R MA

E E

H)CHSTRAUMTEMRERATUF
H)CHSTRAUMFEUGQHTIGKE

EVAP.ACQUA CONDENS/

AUTOMATICO  AUTOMATICO  AUTOMATICO  AUTOMATICO  AUTOMATICQ R P
AUTOMATIC AUTOMATIC AUTOMATIC AUTOMATIC AUTOMATIC | EVAPORATION DE LEAU DE CONDE
TIPO DI REFRIGERANTE
R 134a R 134a R 134a R 134a R|1348  ;ype oE RERRIBERANIO
K"HLUNG['YP

230 230 230 230 230 POTENZA ASSORITA Jrouer
230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230N EDEINE FOWER SURElY

<
INVERSIONE PORTA - DQO| E
NO NO NO NO NO INVERSION DE LA PORTE -%/N
NO NO NO NO NO LUMIERE INTERIEURE | NG
n 2 griglie / grills 1/1n 3 griglie / grills 1/1n 2 griglie / grills 1/1n 3 griglie / grills 1/1n 2 griglie / grills 1/1 A S TANDARD EOUIaERT
n 4 guide / runners n 6 guide / runners n 4 guide / runners n 6 guide / runners n 4 guide / runners ACCESSOIRES EN DQTATI

ZUBEH)RAUSSTAT G




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"F

RENTYPOLOGIE

PE

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

943X700x850

mm

H
XPxH

900x700x¢

370 900x7

00x870 13

65x700x865

777X

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS  LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

81(¥530x500

mm

340x530x500
n2 CAS. 300x51(

Xlﬁ&AS. 300x510

x140 1295x5

30x500 66]

/X581x.

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE LEMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

1020x770x120(

) 980x770x

1060 980x]

/70x1060

410x740x1200

841

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
KG
e 82

KG

72

72

100

105

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL

MATERIEL DE CONSTRUCTION
BAUMATERIAL

INOX-AISI 304

INOX-AIS

| 304 INO

X-AISI 304

BhicAS b LA

ATA - /
TE - AE

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

240

240

368

641

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

55

40

40

40

55

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
€l2'C - 18"C
$C

+2||C + 8"

C

+2||C +

8'C 2

C+8"C

-2"C +¢

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

MANUALE
MANUAL

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

SSOR

MAX TEMPERATURA/UMIDITS&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALER33"C  60%H

R +33"C 6

0%HR +33"

C 60%HR

+33"C  60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICG
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 134a

R 1344

R 13

4a R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

250

230

230

230

380

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

230V/!

INVERSIONE PORTA - DOOR INVERSION

INVERSION DE LA PORTE - T"R

NO

UMKEHR

NO

NO

NO

Sl

LUCE INTERNA - INTERNAL LI
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

NO

NO

NO

NO

NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 2 griglie / grills
n 4 guide / runne

1/In 1 griglia / grills
2rs+ 2 casetti / draw

1/ln 4 casetti / draw
ers

n 3 griglie / grills
“She guide / runne

113 griglie / grills 64
2ns 1 griglia / grill 66

»2Xx530
Ax330




ER20

0G

TIPOLOGIE PORTE -
TYPOLOGIES DE PORTES -

DOORS ~
I"RENTY

L

777x730x1970

777x730x1970

TT7XT

30x1970

@

00x585x855

DIMENSIONI ESTERNE
IONS]

SRS e e

AUOENABMESSUNGEN

LxPxH
LxPxH
S LxPxk
LxPxH

667x581x1660

667x581x1660

667x5

81x1660

WUl

1045 e

DIMENSIONI INTERNE
INTERNAL DIMENSIONS
DIMENSIONS INTERNE
INNENABMESSUNGEN

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

840x770x2100

840x770x2100

840x1

70x2100

80x650x1050

DIMENSIONI |

IME
680xGRISI(E =
ABMESSUNGEN DE

BALLO

NSIONS
BALLA!

S KARTC

113

105

113

44

45

PESO NETT!
NET WEIGHT
POIDS NET]
NETTO GEWIC

D KG
KG
KG

HT KC

LAMIERA VERNIC

ATA AGESAIO INO

PAINTED TNIPLATE - AB&BS

X ACCIAIO INO

ABS

XLAMIERA VERNIC

PAINTED TNIPLA

ARMHERSVERNIC
TPAINBSED TNIPLA

ERIALE DI COS

ATA - AB NSTRUCTION
TE - ABSATERIEIéDE CON

TRUZIO
ATERI/

STRUCTI

RIAL

641

641

641

130

120

AUMATE]
CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE

KAPAZITHT

55

55

55

40

60

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

EVAPORATORE A
PLATE EVAPOR

\ EMEHBRATORE A RIPIANI
ABANLVES EVAPORATOR

REFRIGERA
REFRIGER
REFRIGER

K"HLU

ZIONE
ATION
ATION
G

-18#C -22#C

-2#C +8#C

-18#

C -22#C

+2#C + 8#C

TEMPERATUR

_18#C _2 RATUR

RATUR
TEMPERATU;

A
E
E

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTAT(

THERMOSTAT

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE
CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKGQ

o

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

ELETTRICO
ELECTRIC

A SOSTA

STOP COMPRE

ELETTRICO
SSORELECTRIC

A SOSTA

STOP COMPRE

MANUALE

SSORMANUAL

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN
TYPE DE DEG
ENTFROST!

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

+38#C 60%

HR +38#C

60%HR +3

8#C 60%HR

+33#C  60%H

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

R TEMP(RATLF!EZ%—(%I;&

H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

IT& AMBI
URE/HU!

el

ERATUF
HTIGKE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATICG

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATICQ

MANUALE
MANUAL

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

NDENS/
APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

R 404a

R 134a

R 4044

R 13

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

134a

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

540

380

540

150

150

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

POWER
TUNG

230V/50HZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

E - POWER
T - STROMVE

230N

SuU Y

Sl

Sl

SI

SIIYES

SIIYE

q
<

INVERSIONE PORTA - DQ

~

D

INVERSION DE LA PORTE -

NO

NO

NO

solo sutng /

only tng

N

LUCE INTERNA - INTE
LUMIERE INTERIEURE

NO

n 3 griglie / grills 6%
n 1 griglia / grill 66

Ar3BQriglia / grill 66

>AXB80iglie / grills 652x%80iglie / grills 65

Ar3BQriglia / grill 66

4x338 n 1 500x211

>5@hglie / grills 50

480x440x160

OxZZXpiani "ssi/ "xe

ACCESSORI IN D
STANDARD EQU

ACCESSOIRES E
ZUBEH)RAUSST|

d selve




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

{I;ETYPOL%4OOG

ER600

vetrocamera + resis
Cf’nsulating glass + res

temetrtocamera + resis
igtantzing glass + res

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

. 600%885x1855

mm

600x585x]

1855 TT7X6

95x1895 @

»00x585%855

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

480%A50x1580

mm

6 RIPIANI
480x440x210

630x530x1650

480x440x160
2 RIPIANI FISS

480x440x210
N6 RIPIANI FIS

-~

D

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

680x650x2010

680x650x2

2010 840x7

60x2010

80x650x1050

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
KG
ko 09

KG

74

90

44

76

tenza
istance

600

Sl

68C

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

LAMIERA VERNIC
PAINTED TNIPLA

AMHERSVERNIC
TPAINBSD TNIPLA

ARMHERSVERNIC
TRPAINBSD TNIPLA

AMHERSVERNIC
TRAINBSED TNIPLA

AMVHERSVERNIC
TPAINBED TNIPLA

ATA -/
TE - At

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

350

340

570

130

350

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

45

60

60

40

60

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

EVAPORATORE A
PLATE EVAPOR

\ EMEHBRATORE /
ABAHNLVES EVAP(

A\ RVRPPOIRATORE A
DRRIARE EVAPOR

\ EMEHBRATORE /
ABAHNLVES EVAP(

\ RIARARATORE 4
DRFHEIR/ES EVAP(

A\ RIPIA
DRATC

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
F2'C+8'C

$C

-18"c -22c

+2'C +

8"C -18"(

-22"C

-18"C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

URE

D
-

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
.

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
.

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
.

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

= U

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

A SOSTA
STOP COMPRE

MANUALE
SSORMANUAL

A SOSTA
STOP COMPRE

MANUALE
SSORMANUAL

MANUALE
MANUAL

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

WASB3'C 0%k

1R +33"C

60%HR +33

"C 60%HR

+33"C  60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICC
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

MANUALE
MANUAL

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

MANUALE
MANUAL

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 134a

R 1344

R 40

4 a

404 a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

145

210

185

360

500

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

oo SI'YES

SIIYES

SI/YES

N(

U)

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

5HT
LIC

solo su tng / only

t NO

ng

solo tng

only tng

LED

LED

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 3 griglie / grills 5C
+n1l 500x211

AXAdBIani #ssi / #xe
480x440x210h

+n 1 630x290

>d Sedv@lie / grills 63

302 8Piani #ssi / #xe
480x440x160h

>0 Saiypgani #ssi / #x¢
480x440x210h

2d selve




vetrocamera + resistemggocamera + resistemgfrocamera + resistemgarocamera + resistenza F 600 CAS TIPOLOGIE PORTE - DOORS -
insulating glass + resigtantzing glass + resigtantaing glass + resigtantzing glass + resistancc,E TYPOLOGIES DE PORTES - T"RENTY
H
P
L
DIMENSIONI ESTERNE |LxPxH
777x695x1895 600x585x855 600x585x1855 777x695x1895 7TERRYsRYBYECl x
AUGENABMESSUNGEN |xPxH
650x500x210 480x440x160 480x440x210 650x500x210 650x500x210 L Ve oG [rots
N6 RIPIANI FISSI 2 RIPIANI FISSI N6 RIPIANI FISSI N6 RIPIANI FISSI N 6 RIPIANI FISS|  DIMENSIONS NTERNE lLxpxi
DIMENSIONI IMBALLO
860x780x2040 680x650x1050 680x670x2000 860x780x2040 840x7 AU SIEER oo
ABMESSUNGEN DES KARTC
PESO NETTO KG
94 44 i 94 94
NETTO GEWICHT KC
LAMIERA VERNICIATA AGEBSAIO INOX  ACCIAIO INOX  ACCIAIO INOXLAMIERA VERNICIATA - ABS s D cosRuzo
PAINTED TNIPLATE - ABR\BS ABS ABS PAINTED TNIPLATE - ABSATERIEL DE CONSTRUCT!
CAPACITA' LT.
555 130 350 555 555 A
KAPAZITHT LT.
ISOLAMENTO! mm
60 40 60 60 60 \SOLATION | .
ISOLATION mm
EVAPORATORE A RIARSRATORE A RIPIRSRATORE A RVIARSRATORE A RIPIRRIRATORE A RIPIANI  fermande e
SHELVES EVAPORSHEIVES EVAPORSHEIVES EVAPORSHEIVES EVAPORSHEIVES EVAPORATOR ~ REFRIGERATION
TEMPERATURA $C
-18"C  -22"C -18"C  -22"C -18"C -22'C -18"C  -22"'C -18"c -ZPERATRE o0
TEMPERATUR $C
TERMOSTATO TERMOSTATO TERMOSTATO TERMOSTATO TERMOSTATO RSl avellvd
THERMOSTAT  THERMOSTAT  THERMOSTAT  THERMOSTAT  THERMOSTAT com b L g
MANUALE MANUALE MANUALE MANUALE MANUALE R Tore
MANUAL MANUAL MANUAL MANUAL MANUAL R vRAGE
MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBI
MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HU!
+33"C  60%HR +33'"C  60%HR +33'C  60%HR +33"C  60%HR |  TEVRIIBUREHUMIBITOMNIR
H)CHSTRAUMTEMRERATUF
H)CHSTRAUMFEUGHTIGKE
MANUALE MANUALE MANUALE MANUALE MANUALE CONDEEVN’*SPEAVCYST"E“RC.E‘ oonn
MANUAL MANUAL MANUAL MANUAL MANUAL Bk oL EETTbE cone
TIPO DI REFRIGERANTE
R 404 a R 404 a R 404 a R 404 a R 1342 1y bt REPRIGERANG
K"HLUNGTYP
520 360 500 520 350 T e
230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230N(EPEINE (POWER SURELY
<
N INVERSIONE PORTA - DQOI E
NO NO NO NO SI/YES’ INVERSION DE LA PORTH -%/N
LED LED LED LED NO|  uiere INTeriEURE | NG
n 6 ripiani #ssi / #xed gefpgani #ssi / #xed Safpiani #ssi / #xed Balpiani #ssi / #xed Salpiani #ssi / #xed SelVe "StanoaRD touU b
650x500x210h  480x440x160h  480x440x210h  650x500x210h  650x500x210h ACCESSOIRES ENDqII!




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

PE
RENTYPOLOGIE

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

o TT7XT25x1720

mm

600x585x

855

600x5

85x855 6(

)0x585x1855

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

667X570x1485

mm

510x485x

620

n 2 ripiani "ssi
480x440x160

480x450x1580

6 RIPIANI
480x440x210

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

840x760x1900

680x650x]

1050 680x6

50x1050

80x650x2010

600>

68C

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
KG
o 90

KG

44

45

69

74

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

LAMIERA VERNI
PAINTED TNIPL

CIATACCIAIO INO
ATE ABS

X ACCIAIO INO

ABS

X ACCIAIO INO

ABS

X

ACCIAIO INO
ABS

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

520

130

120

340

340

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

55

40

60

45

60

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

EVAPORATORE A
PLATE EVAPOR

\ PAXFTDRATORE A
ATRDNTE EVAPOR

\ EMEHBRATORE /
ABAHNLVES EVAP(

ARVRPPOIRATORE A
DRRIAHE EVAPOR

\ EMEHBRATORE 4

ABABHNLVES EVAP(

\ RIPIA
DRATC

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
wH2#C + 8H#C

$C

+2#C + 8¢

#+C -18#¢

-22c#

PHC + 8#C

-184

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

URE

D
.

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
T

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
r

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
.

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

= U

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

MANUALE
SSORMANUAL

A SOSTA
STOP COMPRE

MANUALE
SSORMANUAL

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEB3 #C 60%

HR +33 #C

60%HR +3

3#C 60%HR

+33 #C 60%

HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICG
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

MANUALE
MANUAL

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 134a

R 134a

R 13

4a R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

185

150

150

185

210

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun@30V/50HZ

230V/50H

230V/t

50HZ

OV/50HZ

230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

oo SI'YES

SIIYES

SI/YES

Sl/

)

YES

SIYES

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

NO

NO

NO

NO

NO

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 6 coppie guide per teg
n 6 pairs of runners for p

inedaaglie / grills 5(
ans 60x491 500x211

DA fipiani "ssi / "xe
480x440x160

dns8lgeiglie / grills 5(
+n1500x211

BxELiipiani "ssi / "xe
480x440x210h

d selve




EF 600 SS CAS

TIPOLOGIE PORTE -
TYPOLOGIES DE PORTES -

DOORS ~
I"RENTY

L

777x695x1895

777x695x1895

TT7XT

25x1720

680x810x2010

DIMENSIONI ESTERNE

AUOENABMESSUNGEN

LxPxH
LxPxH

SRR s’ o

LxPxH

630x530x1650

650x500x210
N 6 RIPIANI

667x570x1485

560x653x1386

560x6

DIMENSIONI INTERNE
53XmAL DIMENSIONS
SIONS INTERNE
INNENABMESSUNGEN

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

840x760x2010

840x760x2010

840x7

60x1900

7/70x860x2070

DIMENSIONI |

770xRRMISSETE e

ABMESSUNGEN DES KARTC

BALLO
NSIONS
BALLA!

90

94

90

135

145

PESO NETT!

NETTO GEWIC

NET WEIGHT
POIDS NET]

D KG
KG
KG

HT KC

ACCIAIO INOX
ABS

ACCIAIO INO
ABS

XINOX-LAMIERA VE

BANIERATMERNICIATA -
INOX - PAINTED TIRANEELETINPLATE - ALBMNTER TINPLATE - ALUMINIUNWATERIEL DE CON

LAMIBRINNERNICIATA -

ALLUMINIGoNSTRUCTION

BAUMATE

MATERIALE DI COS

TRUZIO
ATERI/

STRUCTI

RIAL

570

555

520

507

507

CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE
KAPAZITHT

60

60

55

60

60

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

EVAPORATORE A EWSHBRATORE ARRIRRPOIRATORE A PIASTRATICA
PLATE EVAPORABAGBELVES EVAPORRIARE EVAPORATION STATIC

STATICA
STATIC

REFRIGER
REFRIGER
K"HLU

REFRIGERAZIONE

ATION
ATION
G

+2'C +8'C

-18"c -22c

" +2||C +

8"C

+2"C +8"C

TEMPERATURA

n n~ TEMPERATURE
18"C - 20 CTEMPERATUF E
TEMPERATUR

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE

O

CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKAONTROLL

PERATUI
CONTRC
MPERAT

A SOSTA

MANUALE

STOP COMPRESSORMANUAL

A SOSTA

A SOSTA

STOP COMPRESSSROP COMPRESSORMANUAL

MANUALE

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN

ENTFROST!

MENTO
G TYPE

TYPE DE DEGIVRAGE

ENTYP

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

IT& AMBI
URE/HU!

+33"C  60%HR +33"C | 60%HR +33"C  60%HR +33'C  B0%HR TEVPRATLEEHOMIDIT(jogp

H)CHSTRAUMTEMRERATUF

H)CHSTRAUMFEUGHTIGKE

AUTOMATICG MANUALE AUTOMATICO VASCA DI RACCOMMSCA DI RACCOLTACONDENSE WATER EVAPORA

AUTOMATIC MANUAL AUTOMATIC | COLLECTING BASBOLLECTING BASYRFORATION DE LEAU DE CONDE

TIPO DI REFRIGERANTE

R 134a R 134a R 134a R 134a R4048  1ypg pf REPRIGERATO

K"HLUNGTYP

185 350 185 300 600 | ToTREAsssomem i rover

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230MEDEINE FOWER SURELY
<

SIIYES SIIYES SIIYES SIIYES :5|/Yﬁ‘§§§,§§'g,§‘3§§g§‘;9$%gﬁ

NO NO NO NO NO LUMIERE INTERIEURE | NG

n 3 griglie / grills 630y 8piani #ssi / #xed sebppie guide per teglie 603@riglie / grills 2/1n 3 griglie / grills 2/1 A S TANDARD EOUIaERT

+n 1 630x290 650%x500x210h n 6 pairs of runners for pans f0g*Guide / runners n 6 guide / runners Agﬁgﬁ?&ﬁig@ o




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

PE
RENTYPOLOGIE

vetrocamera / insulat

ed glass vetrocamerg

1/ insulated glass

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

o 1340%B00x201(

mm

) 1340x800

2010 706X

706x1300

706x706x1800

60!

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

122(}%653x1386

> 1220x653

1386 638X

628x618 6

38x628x1180

53¢

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

1500x860x207(

) 1500x860

2070 760x

790x1430

760x790x1930

65!

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
o 180

KG

185

96

160

85

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

LAMIERA VERNICIATA -
PAINTED TINPLATE - A

LAAMIBRINMERNICIATA -
LBMNITEM TINPLATE - A

ALLUMGBEIAIO INO
LUMINFBM RO / GLAS

X ACCIAIO INO
5S  VETRO/ GLAS

X INOX - ALLUMI
5S INOX - ALUMIN

NIO
UM

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

LT.
LT.
LT.
LT.

1104

1104

200

408

307

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

mm
mm
mm
mm

60

60

DOPPIO VETR
DOUBLE GLAZ

O DOPPIO VETR
INGDOUBLE GLAZ

O

ING 45

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
F2'C+8'C

$C

-18"C - 20'

C

+2||C +

8"C 2

C+8"C

+2"C +

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

A SOSTA
STOP COMPRE

MANUALE
SSORMANUAL

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

SSOR

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

WALSB3'C 609k

1R +33"C

60%HR +3

3"C 60%HR

+33"C 60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

onVASCA DI RACC
ODIPECTING B

SWA

COMASCA DI RAC(
ASBOLLECTING B

COLTAUTOMATICG
ASINAUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 404a

R 134¢

R 13

34a R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

pbo

700

220

280

310

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

230V/.

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

VERSION
UMKEHR

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LI
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

NO

NO

LED

LED

LED

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 6 griglie / grills
n 12 guide / runn

2/In 6 griglie / grills
ers1 12 guide / runn

ers 486x511

2/1 n 2 griglie / grills

D

n 4 griglie / grills
486x511

D

n 4 griglie / grill
526x360




vetrocamera / insulated glass vetrocamera / insulated glass vetrocamera / insulated glasg,yelfBca eI Lmsaias

L

DIMENSIONI ESTERNE |LxPxH

128x386x930 ARBRRRS R nels Ui

AUOENABMESSUNGEN LxPxH

N

920x520x1872 515x485x1650 515x485x1850

DIMENSIONI INTERNE [xPxH

855x424x1437 473x405x1135 473x405x1338 350x350x535 LW e 0y ool Syl i

INNENABMESSUNGEN |xPxH

DIMENSIONI IMBALLO

975x570x2035 555x525x1790 555x525x1990 488x446x970 A88X4ABXLAGED IS ONS

ABMESSUNGEN DES KARTC

PESO NETTO KG

120 96 107 33 38 NETWEIGHT  KG

POIDS NET| KG
NETTO GEWICHT  KC

MATERIALE DI COSTRUZIO
INOX - ALLUMINMAERA VERNICIATA - PLASRIGH RABTERNICIATA - PLASRIGHERABTERNICIATA - PLASNIBIERABTERNICIATA - PLASTICA - VETRONSTRUCTION MATERIZ

INOX - ALUMINIURAINTED TINPLATE - PLASTIPAIGTEASS INPLATE - PLASTIPAIGTESS INPLATE - PLASTIPAIGTESI INPLATE - PLASTIC - GLASB‘ATER|EEEEMCAOTE;TZ_UCT'

CAPACITA' LT.
490 235 280 58 98 A

KAPAZIT#T| LT.

45 DOPPIO VETRO DOPPIO VETRO DOPPIO VETRO DOPPIO VETRO rercie
DOUBLE GLAZINGDOUBLE GLAZINGDOUBLE GLAZINGDOUBLE GLAZING e

VENTILATA VENTILATA VENTILATA VENTILATA VENTILATA i e
VENTILATED VENTILATED VENTILATED VENTILATED VENTILATED REFRIGERATION

K'HLUNG

TEMPERATURA  $C
+2'C +8"C +2"C +8"C +2"C +8"C +2'C +8"C +2'C+8"C  [owbcamume  sc

TEMPERATUR  $C

ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO ELETTRONICO RSl avellvd
ELECTRONIC  ELECTRONIC  ELECTRONIC  ELECTRONIC  ELECTRONIC com b L g

TIPO DI SBRINAMENTO

A SOSTA A SOSTA A SOSTA A SOSTA A SOSTA DEFROSTING TYPE
STOP COMPRESSOFROP COMPRESSHROP COMPRESSSROP COMPRESSSROP COMPRESSOR TYPE DE DEGIVRAGE

ENTFROSTEN TYP

MAX TEMPERATURA/UMIDIT& AMBI
MAXIMUM ROOM TEMPERATURE/HU!

+33"C  60%HR +28"C  60%HR +28'C  60%HR +28'C  60%HR | TEMPEREAEHUBOOOMRIVA

H)CHSTRAUMTEMRERATUF
H)CHSTRAUMFEUGQHTIGKE

EVAP.ACQUA CONDENS/

AUTOMATICC AUTOMATICC AUTOMATICGC AUTOMATICGC AUTOMATICQO CONDENSE WATER EVAPORA

AUTOMATIC AUTOMATIC AUTOMATIC AUTOMATIC AUTOMATIC | B e e o

TIPO DI REFRIGERANTE

R 134a R134a R134a R134a R134a TYoE Db RN IBERANG

K'"HLUNGTTYP

°10 240 240 164 200 P S USSANCE | LEISTNG.

230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V/50HZ 230V GRS ;’F?gVMEVREi;gEﬂEYl
<

INVERSIONE PORTA - DQO! E

NO NO NO NO NO INVERSION DE LA PORTH -’%{N

LED LED LED LED LED  \ymiere NTeRIEURE | Kbt

n 8 griglie / grills  n 3 griglie / grills  n 4 griglie / grills  n 3 griglie / grills  n 4 griglie / grills Ag%ﬁgﬁ’%‘g&?; T

400x337 400x410 400x410 340x335 340x335 AECEEEOIRES EN R L

ZUBEH)RAUSSTAT G




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

pe Scorrevoli in vetr
RENTY&HRS5sliding doo

0  Scorrevoli in vetr
rs Glass sliding doo

0  Scorrevoli in vetr
rs Glass sliding doo

0 Scorrevoli su entramn
rsSliding doors on bot

bSiclatievoli su entram
h Siéing doors on bot

bi i lati
h sides

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

806%41.0x695

mm

H
XPxH

806x410x¢

)45 1006x4

110x945 9

10x515x555

111C

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

770%340x370

mm

770x340x¢

520 970x3

40x620 5¢€

55x420x460

760x

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

870x510x790

870x510x1

040 1070x¢

510x1040

)50x550%x610

115

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
KG
o [0

KG

85

95

53

58

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

ACCIAIO INO

ACCIAIC

D INOX Al

PLAS]T
TIC -G

SHIANK

TKCIMBTIROX - PLAS]
LASBNOX - PLASTIC -G

[ICA - VE
LASS

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

96

162

204

110

150

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

" DOPPIO VETR
"mMDOUBLE GLAZ

X0 DOPPIO VETR
INGDOUBLE GLAZ

O DOPPIO VETR
INGDOUBLE GLAZ

O DOPPIO VETR
INGDOUBLE GLAZ

INGDOUBLE GLAZ

O DOPPIO VETR

O
ING

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
F2'C+8'C

$C

+2"C +8"C

+2'C +

8||C +2Il(

C +8"C

2"C +8

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

ELETTRONIC

URE

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

SSOR

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEE33"C  60%H

+33"C 6

0%HR +33"

C 60%HR

+28"C 60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICC
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICO
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 404a

R 404a

R 4044

R13

da R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

360

300

300

150

230

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

230V/.

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

VERSION
UMKEHR

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LI
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

LED

LED

LED

LED

LEC

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

n 1 ripiano / #xed
764x315x15

inaxX2 ripiani / #xed
764x315x15

nax2 ripiani / #xed
962x315x15

noxn 1 griglia / grill
390x552

nl griglie / grillS39

0x752




Scorrevoli su entran
Sliding doors on bot

bi i I&correvoli in vetr

h sidédass sliding doo

0  Scorrevoli in vetr
rs Glass sliding doo

0  Scorrevoli in vetr
rs Glass sliding doo

D
s

TIPOLOGIE PORTE -
TYPOLOGIES DE PORTES -

DOORS ~
I"RENTY

L

1310x515x555

705x460x

670

705x5

80x670

83x580x670

DIMENSIONI ESTERNE
IONS]

AR AORE e e

AUOENABMESSUNGEN

LxPxH
LxPxH
S LxPxk
LxPxH

965x420x460

663x380x384

663x498x384

41x498x384

DIMENSIONI INTERNE
S1RABRR0RE e
RNE
INNENABMESSUNGEN

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

1350x550x610

753x506x

710

753X%6

24x710 9

31x624x710

DIMENSIONI |

DIME
680xGRAIRINRG. o
ABMESSUNGEN DE

BALLO

NSIONS
BALLA!

S KARTC

63

60

72

82

44

PESO NETT
NET WEIGHT
POIDS NET]
NETTO GEWIC

D KG
KG
KG

HT KC

ACCIAIO INOX - PLAST
INOX - PLASTIC -G

TICA - RERIAIO INO

LASSVETRO / GLAS

X ACCIAIO INO

X ACCIAIO INO

X

5S VETRO/GLASS VETRO/GLASS

LEGNO - ABS
WOOD - ABS

MATERIALE DI COS
CONSTRUCTION
MATERIEL DE CON
BAUMATE

TRUZIO
ATERI/

STRUCTI

RIAL

190

100

120

160

130

CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE
KAPAZITHT

DOPPIO VETR
DOUBLE GLAZ

RO DOPPIO VETR
INGDOUBLE GLAZ

INGDOUBLE GLAZ

XO DOPPIO VETRO DOPPIO VETR

INGDOUBLE GLAZ

O
ING

40

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

EVAPORATORE A
PLATE EVAPOR

ATION

REFRIGERA
REFRIGER
REFRIGER

K"HLU

PIASTRA

ZIONE
ATION
ATION
G

+2"C +8"C

+2"C +8'C

+2'C +

8||C +2||C

+ 8||C

2

TEMPERATUR

n n TEMPERATUR
C + 8 C TEMPERATUR

TEMPERATU;

A
E
E

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TERMOSTAT(
THERMOSTAT

o

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE
CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKGQ

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA

SSBROP COMPRE

A SOSTA

SSBROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

SSSROP COMPRE

A SOSTA

SSOR

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN
TYPE DE DEG
ENTFROST!

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

+28"C  60%H

R

+28"C 6

0%HR +28'

C 60%HR

+28"C 60%HR

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

RSSOt

H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

IT& AMBI
URE/HU!

m(IMA
E

ERATUF
HTIGKE

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATICG

AUTOMATIC

AUTOMATICG

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQO
AUTOMATIC

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

NDENS/
APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

R134a

R 134a

R 134a

R1

34a

R

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

134a

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

230

160

160

220

150

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

POWER
TUNG

230V/50HZ

230V/50H

230V/50HZ

23

OV/50HZ

E - POWER
T - STROMVE

230N

SuU Y
RSPRGl

NO

NO

NO

NO

SIIYES

INVERSIONE PORTA - DQ

INVERSION DE LA PORTE -

O E

%

DAEA

L

LED

LED

LED

LED

solo su tng

NTERNA - INTE
INTERIEURE

/ only,

- X
,_
- =

n 1 griglia / grill
390x952

n 2 griglie / grillS
642x276/642x312 642x376/642x412 820x376/820x4]

~

n 2 griglie / grillS

~

n 2 griglie / grill$

W

5n2 griglie / grills 50

+n 1500x211

0x415

ACCESSORI IN D
STANDARD EQU

ACCESSOIRES E
ZUBEH)RAUSST|

Jo34
Oj—i?

-



TIPOLOGIE PORTE - DOORS T
TYPOLOGIES DE PORTES - T"k

eninyetR / Glass d

oor In vetro / C

5lass door

Portz

1 vetro / Glass Door

Porta vetro / Gla

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

. 640%810x1860

mm

1280x610x

1860 680X

r00x1985

1

360x700x1985

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH
INTERNAL DIMENSIONS LxPx
DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

460%450x1500

mm

460x450x1500
460x450x1500

564x570x1331

1244x570x

1331 470x

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE

ABMESSUNGEN DES KARTON

800x 800x 215

0 1425x800

x2150 765X

715%x2180

]

1405x765x2180

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
o 130

KG

260

138

212

55

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

LEGNO - ABS
WOOD - ABS

LEGNO - ABS
WOOD - ABS

LAMIERA VERN
PAINTED TINPL

CIAAMIERA VERN
ATBAINTED TINPL

CAHMIERA VERNICI
_APEINTED TINPLA]

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

310

310+310

578

1078

171

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

45

45

60

60

35

ss Doa

55!

290x9<

6C

ATA - /
'E - AB

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

EVAPORATORE A
PLATE EVAPOR

\ PIXFTBRATORE A
ATRDNTE EVAPOR

\ PIASTRXTILATA
ATIONENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

STATICA
STATIC

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
F2'C+8'C

$C

+2'C +8'C
+2lIC +8IIC

-18"C -22C"

-18"C -22

Cll +2||C

i 8||C

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL
CONTR%LE DE LA TEMPERAT
TEMPERATURKONTROLLE

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

URE

D
.

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
.

ELETTRONIC

O
ELECTRONIC

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O TERMOSTAT(

THERMOSTA]

= U

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

ELETTRICO
SSORELECTRIC

ELETTRICO
ELECTRIC

A SOSTA
STOP COMPRE

SSOR

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEE33"C  60%HI

+33"C 6

0%HR +33

'C  60%HR

+33"C 60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORA
EVAPORATION DE L'EAU DE C
VERDAMPFUNG DES KONDEN

on  AUTOMATICG
ONDENSRIGTOMATIC

SWASSE

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQO
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R 134a

R 134a

R 4044

R 40

4a R

134a

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

285

285+ 285

1000

1100

120

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50H

230V/t

50HZ

23

OV/50HZ

230V/!

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

VERSION
UMKEHR

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LI
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

SIIYES

SIIYES

SI/YES

U)

Sl/

YES

SI'YES

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

N 5 griglie / grill
460x355

S n 10 griglie / gril
460x355

540x470

D

S n4griglie / grills

n 8 griglie / grills
615x445

D

n 4 griglie / grill
470x275




Porta vetro / Glas

s Door  Porta vetr

o/ Glass Door P

orta vetro / Glass D¢

Il
YdetrocRota wetsolaﬂ%maﬁé’ﬁ

OGIE PORTE -
DE PORTES -

DOORS ~
I"RENTY

L

555x520x1880

605x550x1910

660x6

65x1905 1

250x550x1915

DIMENSIONI ESTERNE
NS

o RS SARAT Ure
AUOENABMESSUNGEN

LxPxH
LxPxH
S LxPxk
LxPxH

460x350x1170

500x400x1200

570x5

50x1260 1

110x360x1250

DIMENSIONI INTERNE

AQRERAgRIAA2E

INNENABMESSUNGEN

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

640x610x2000

690x640x2020

730X7

40x2020 1

280x610x2200

DIMENSIONI |

IME

645 R2LKR0S =
ABMESSUNGEN DE

BALLO

:NSIONS
BALLA!
S KARTC

65

73

95

130

37

PESO NETT!
NET WEIGHT
POIDS NET]
NETTO GEWIC

D KG
KG
KG

HT KC

LAMIERA VERNICI

PAINTED TINPLAT

ARMERXNBERNICIATA -
PAINEED TINPLATE - A

ALAMINERA VERN
LUMPINTED TINPL

CIMANIERA VERN
ATEPAINTED TINPL

CAHMERA VERNICI
AHAINTED TINPLATE - ABSVATERIEL DE CON

ERIALE DI COS
NSTRUCTION

ATA - ABS,

BAUMATE

TRUZIO
ATERI/

STRUCTI

RIAL

244

290

331

620

68

CAPACITA'
CAPACITY:
CAPACITE
KAPAZITHT

40

40

45

45

40

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

STATICA
STATIC

EVAPORATORE A PIASTRA
PLATE EVAPOR

REFRIGERA
REFRIGER
REFRIGER

K"HLU

ATION

ZIONE
ATION
ATION
G

+2||C + 8||C

+2"C +8"C

+2'C +

8||C +2llc

. +8"C

+

TEMPERATUR
TEMPERATUH
TEMPERATUR

TEMPERATU;

2||C +8||C

A
E
E

TERMOSTATO
THERMOSTAT

TERMOSTATO
THERMOSTAT

ELETTRONIC

ELECTRONIC

O ELETTRONIC

ELECTRONIC

O

TERMOSTAT(
THERMOSTAT

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE
CONTR%LE DE LA TH
TEMPERATURKGQ

o

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

A SOSTA
STOP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA
SSSROP COMPRE

A SOSTA

SSSROP COMPRE

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN
TYPE DE DEG
ENTFROST!

SSOR

+33"C  60%H

R +33"C 6

0%HR +33"

C 60%HR

+33"C  60%HR

MAX TEMPERATURA/UMID
MAXIMUM ROOM TEMPERAT

TERSSCaL

H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

R 134a

R 134a

R 1344

R 13

4a

R

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

134a

140

180

300

450

117

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

230V/50HZ

230V/50H

230V/t

50HZ 23

OV/50HZ

E - POWER
T - STROMVE

230N RN

NO

NO

NO

NO

NO

INVERSIONE PORTA - DQ

SIIYES

SIIYES

SI/YES

Sl/

U

ES

LUCE INTERNA - INTE
LED LUMIERE INTERIEURE

n 4 griglie / grills

460x310

n 4 griglie / grills
490x330

n 4 griglie
525x535

540x350

n 8 griglie / grills n1 griglia / grill 47¢

+ nl 470x200

ACCESSORI IN D
STANDARD EQU

ACCESSOIRES E
ZUBEH)RAUSST|

)x400

INVERSION DE LA PORTE -

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

IT& AMBI
URE/HU!
IMA

Re

ERATUF
HTIGKE

NDENS/
APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

POWER
TUNG

SuU Y




TIPOLOGIE PORTE - DOORS T

TYPOLOGIES DE PORTES - T"RS@WQ&@B%H / Insulati

ng g| PAss sliding doo

correvoli in vetro

Scorrevoli in vetr
rs Glass sliding doo

rs Glass sliding doo

0) Scorrevoli in vetro

S

Scorrevoli in vetr
Glass sliding doo

L

DIMENSIONI ESTERNE LxPxH
EXTERNAL DIMENSIONS LxP.
DIMENSIONS EXTERIEURES L
AUOENABMESSUNGEN LxPxH

mm

N 620%543x700

mm

604x535x920

920x5

35%925 13

50x535x925

DIMENSIONI INTERNE  LxPxH

INTERNAL DIMENSIONS LxPxH

DIMENSIONS INTERNE LxPxH
INNENABMESSUNGEN  LxPxH

mm

54FX450X580

mm

537x408x765

855x4

108x765

1285x408x765

DIMENSIONI IMBALLO
PACKAGE DIMENSIONS

DIMENSIONS DE L'EMBALLAGE
ABMESSUNGEN DES KARTONS

695X630X725

657x600x1090

980x¢@

00x1090

1404x600x1090

PESO NETTO
NET WEIGHT
POIDS NET
NETTO GEWICHT

KG
KG
e 45

KG

54

72

91

250

MATERIALE DI COSTRUZIONE
CONSTRUCTION MATERIAL
MATERIEL DE CONSTRUCTIO
BAUMATERIAL

LAMIERA VERNICI

ARMERXBERNICIATA -
PAINTED TINPLATPAIRED TINPLATE - A

LAAMIBRINNERNICIATA -
LBMNITEM TINPLATE - A

LAAMIBRINNERNICIATA -
LBMNITEM TINPLATE - A

LLAMIFRHOVERNICIA
LEMINTED TINPLATE

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE'
KAPAZITHT

115

140

223

335

374/487

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

40

35

40

40

DOPPIO VETR
DOUBLE GLAZ

REFRIGERAZIONE
REFRIGERATION
REFRIGERATION
K"HLUNG

EVAPORATORE A PIASTRATILATA
ATIONENTILATED

PLATE EVAPOR

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA
VENTILATED

VENTILATA

VENTILATED

TEMPERATURA
TEMPERATURE
TEMPERATURE
TEMPERATUR

$C
scr2'C +8"C

$C

+2'C +8'C

+2'C +

Bnc +2||C

+ 8"C

+

CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

CONTR%LE DE LA TEMPERATURE

TEMPERATURKONTROLLE

TERMOSTAT(
THERMOSTA]

D
-

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONIC

ELECTRONIC

@)

ELETTRONICO
ELECTRONIC

ELETTRONIC
ELECTRONIC

TIPO DI SBRINAMENTO
DEFROSTING TYPE
TYPE DE DEGIVRAGE
ENTFROSTEN TYP

A SOSTA
STOP COMPRE

SSSROP COMPRE

A SOSTA

A SOSTA

SSSROP COMPRESSSROP COMPRE

A SOSTA

GAS CALDO
SSORHOT-GAS

MAX TEMPERATURA/UMIDIT&
MAXIMUM ROOM TEMPERATU
TEMP(RATURE/HUMIDIT( MAX
DE L'AMBIANCE

H)CHSTRAUMTEMPERATUR/
H)CHSTRAUMFEUCHTIGKEIT

AMBIENTE
RE/HUMIDITY

IMALEE33"C  60%H

+33"C  60%HR

+33

'C 60%HR

+33"C  60%HR

EVAP.ACQUA CONDENSA

CONDENSE WATER EVAPORATION

EVAPORATION DE L'EAU DE C DNDENS»glngOMATIC

VERDAMPFUNG DES KONDENSWASSE!

AUTOMATICG

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICQ
AUTOMATIC

AUTOMATICG
AUTOMATIC

AUTOMATICG

AUTOMATIC

TIPO DI REFRIGERANTE
REFRIGERATION TYPE
TYPE DE REFRIGERATION
K'HLUNGTYP

R134a

R 134a

R 134a

R 13

4a

R

POTENZA ASSORBITA - POWE
PUISSANCE - LEISTUNG

R 189

160

250

250

680

TENSIONE - POWER SUPPLY
BRANCHEMENT - STROMVERS

orcun30V/5QHZ

230V/50HZ

230V/50HZ

23

OV/50HZ

o

Is

1505

138

15¢€

TA - VE
= - GLA!

O
ING

P"C +¢

O

134a

230V/

INVERSIONE PORTA - DOOR |
INVERSION DE LA PORTE - T"R

N\VERSION
UMKEHR

NO

NO

NO

NO

NO

LUCE INTERNA - INTERNAL LIC
LUMIERE INTERIEURE - INNEN

SHT
LICHT

LED

SI/YES

SIIYES

SIrY

ES

L

ED

ACCESSORI IN DOTAZIONE
STANDARD EQUIPMENT
ACCESSOIRES EN DOTATION
ZUBEH)RAUSSTATTUNG

nl griglia / grill 53(
+ nl 530x240

IX39% 2 griglie / grills

520x315

n 4 griglie / grillsn 2 griglie / grills 44

420x320

n 4 griglie / grills 4(

15x328 ripiani in vet
D5x32@ glass shelve

[0
2S




Scorrevoli in vetro

TIPOLOGIE PORTE -
TYPOLOGIES DE PORTES -

DOORS ~
I"RENTY

1505x740x1304

DIMENSIONI ESTERNE
EXTERNAL DIMENSIONS
DIMENSIONS EXTERIEURE
AUOENABMESSUNGEN

LxPxH
LxPxH
S LxPxk
LxPxH

1400

DIMENSIONI INTERNE
INTERNAL DIMENSIONS
DIMENSIONS INTERNE
INNENABMESSUNGEN

L XPxH
LxPxH
LxPxH
L xPxH

1540x780x157(

)

DIMENSIONI |
PACKAGE DIME
DIMENSIONS DE L'H
ABMESSUNGEN DE

BALLO

NSIONS
MBALLA!
S KARTC

310

PESO NETT!
NET WEIGHT
POIDS NET]
NETTO GEWIC

D KG
KG

KG

HT KC

LAMIERA VERNICIA
PAINTED TINPLATE

TA - VETRO
= - GLASS

MATERIALE DI COS
CONSTRUCTION
MATERIEL DE CON
BAUMATE

TRUZIO
ATERI/

STRUCTI

RIAL

500/700

CAPACITA'
CAPACITY
CAPACITE
KAPAZITHT

LT.
LT.
LT.
LT.

DOPPIO VETR

O

ISOLAMENTO
INSULATION
ISOLATION
ISOLATION

VENTILATA

REFRIGERA
REFRIGER
REFRIGER

K"HLU

ZIONE
ATION
ATION
G

+2'C +8'C

TEMPERATUR
TEMPERATUH
TEMPERATUR

TEMPERATU;

A
E $C
E
R

ELETTRONIC

o)

CONTROLLO TEM
TEMPERATURE
CONTR%LE DE LA TE
TEMPERATURKGQ

PERATUI
CONTRC
MPERAT
NTROLL

A SOSTA STO
COMPRESSQO

p

TIPO DI SBRIN
DEFROSTIN
TYPE DE DEG
ENTFROST!

MENTO
G TYPE
IVRAGE
ENTYP

+30"C 60%H

MAX TEMPERATURA/UMID!
MAXIMUM ROOM TEMPERAT
TEMP(RATURE/HUMIDIT(
DE L'AMBIA
H)CHSTRAUMTEMR
H)CHSTRAUMFEUQ

IT& AMBI
URE/HU!
AXIMA
NCE

ERATUF
HTIGKE

AUTOMATICG

EVAP.ACQUA C(
CONDENSE WATER E|
EVAPORATION DE L'EAU DE

NDENS/
'APORA
CONDE

VERDAMPFUNG DES KONDENSW

R404a

TIPO DI REFRIG
REFRIGERATI
TYPE DE REFRI
K"HLUNG

ERANTE
ON TYPE
SERATIO
TYP

655

POTENZA ASSORBITA
PUISSANCE - LEIS

POWER
TUNG

230V/50HZ

TENSIONE - POWER
BRANCHEMENT - STROMVE

SuU Y
RS% L

NO

INVERSIONE PORTA - DQ
INVERSION DE LA PORTE

LED

LUCE INTERNA - INTE
LUMIERE INTERIEURE

N 3 ripiani 360x1355

ACCESSORI IN D
STANDARD EQU
ACCESSOIRES E

ZUBEH)RAUSST|




